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I. 


A.RILD     ]JrUP, 


For  Nord  og  Syd  den  samme  Gud, 
Methoden  og  den  samme : 
En  vinget  Pil,  et  Bueskud  — 
Og  tvende  Hjerter  flamme ! 
Trods  Sydens  Ild  og  Nordens  Is 
Den  samme  Vej  til  Paradis! 


I. 


Tordenluft. 


D 


en  unge  Konning  Erik  sad 


En  Dag  paa  Kongestol, 

Og  syntes  trone  der  saa  glad 

I  ^lagtens  Purpursol; 

'Mqh  løjet  var  det  Glædens  Smil, 

Der  sad  om  Drottens  Mund; 

Thi  Hadets  Gift  og  Vanvids  Pil 

Ham  stak  i  Hjertets  Grund. 

Og  selv  han  vidste  altfor  godt, 

Hvad  nys  hint  Spil  betød, 

Hvortil  som  Vidner  paa  sit  Slot 

Han  sine  Hofmænd  bød; 

En  Stund  er  Krigens  Banner  sænkt, 

Men  glemt  er  ej  dens  Tab; 

Som  "Bod  for  Svien  lik  han  slængt 

En  Bid  i  Mængdens  Gab: 
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Som  Narre,  klædt  til  Spot  og  Spe, 

Her  Danskerne  hendrog; 

I  tunge  Lænker  fik  man  se 

Det  sære  Fangetog  — 

Med  Bjældehuer,  Halsen  snørt 

Af  Halm  og  Silkesnor, 

Hyp,  hyp!  og  frem  af  Svøber  kjørt 

Det  her  forbi  ham  foerl 


Og  Mælarstadens  Pøbel,  grisk 

Paa  saadan  herlig  Skjemt, 

Til  Noderne  fra  Bødlens  Pisk 

Sin  Strube  havde  stemt: 

»Nu  ses,  Kong  Gostas  Søn,  at  Du 

Har  været  flink  i  Felt, 

Og  det  fik  Jyden  sande  nu, 

At  oesaa  Du  er  Helt!«  — 


'to' 


Men  Blikket  —  Smilet,  hvormed  han 

Slig  Hylding  hørte  paa! 

Hvi  skuler  bag  Barettens  Rand 

Til  sine  Mænd  han  saa? 

De  lo!  —  De  veed  Triumfens  Værd, 

Som  dølger  Flugtens  Skam! 

De  veed,  er  Nogen  Narren  her, 

Saa  er  det  ene  ham! 


ARILD  URUP. 

Da  klirred  Staal;  Nils  Sture  kjæk 
For  Kongen  traadte  hen. 
Mandsmod  der  lyste  af  hans  Træk, 
Vel  kjendt  af  svenske  Mænd. 
Han  bøj  ed  Hoved  for  sin  Drot, 
Men  frels  og  stolt  han  stod, 
Og  hued  sine  Fæller  godt, 
INlens  han  sin  Røst  oplod: 

»Kong  Erik!  ;  bad  han,   ;> Herre,  lad 

Nu  Naade  gaa  for  Ret; 

Gjør  Danskens  Ord  til  Løgn:  at  Had 

Hos  os  ej  vorder  mæt; 

Du  løse  dem  af  Pøblens  Klo, 

Der  raser  i  sin  Rus; 

Forund  de  pinte  Stakler  Ro 

I  ærligt  Fangehus. 

Dog  gjælder  nu  min  Bøn  især 
I  disse  Fangers  Flok 
Hr.  Arild  Urup,  ham,  hvis  Sværd 
Vi  Svensker  prøved  nok 
I  aaben  Kamp  —  Gud  veed,  han  kom 
Som  Fjende  i  vort  Landl  — 
Kong  Erik!  fæld  dog  her  en  Dom, 
Der  sømmer  slig  en  Mand.« 
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Ved  Stures  Tale  Vredens  Ild 
Saas  tændt  paa  Kongens  Kind, 
Og  neppe  var  den  endt,  før,  vild. 
Han  mer  ej  tvang  sit  Sind. 
I  Hast  han  sprang  fra  Sædet  op, 
Og  paa  sit  Sværd  han  slog; 
Han  rysted  over  al  sin  Krop, 
Da  han  til  Orde  toe: 


'fc. 


»Hoho,  Nils  Sture!    nu  jeg  veed, 

Hvad  dulgt  Du  bær  i  Hu. 

Men  vogt  Dig,  røbet  Hemlighed 

Os  vorder  tidt  til  Gru! 

Du  mig  er  fjendsk,  som  al  din  Slægt, 

Men  end  er  Kronen  min. 

Og  vil  din  Haand  den  røre  frækt. 

Skal  Skaden  vorde  din! 

»Hvad  Pligt  jeg  har  mod  fangen  Mand, 

Vel  selv  jeg  kjender  bedst; 

Hold  Tand  for  Tunge,  Nils!  da  kan 

Du  komme  med  til  Fest, 

Naar  Jyden  danser  næste  Gang 

Igjennem  Stockholms  By; 

Men  lad  mig  raade  selv,  hvad  Trang 

Han  har  til  Kost  og  Ly!« 


ARILD  URUP. 


Han  satte  sig.     Der  Stilhed  var, 

Dog  sikker  var  den  ej; 

Thi  under  Fladens  Glathed  skar 

Jo  Strømmen  skjult  sin  Vej. 

Det  varsled  Ondt,  det  Blik,  der  sky 

Saa  tidt  paa  Sture  faldt, 

Og  dennes  Bøn  kun  Kvide  ny 

Til  Fangen  havde  kaldt. 
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2. 

Svundne  Bage. 


rlvor  Klippen  stiger  gold  og  stejl 

Ved  Mælarns  brede  Sø, 

Som  vugger  trindt  de  hvide  Sejl 

Og  favner  0  ved  0, 

Der  raged  frem  et  mørkt  Kastel, 

Som  bar  for  Styrke  Ry. 

Dets  Mur  var  voxet  fast  til  Fjeld 

Og  steg  mod  Himlens  Sky. 

Bengt  Jonsson,  længst  af  Alder  graa, 

Befaled  her.     Ham  trygt 

Kong  Erik  kunde  lide  paa; 

Det  var  en  Mand  af  Kløgt, 

Og  af  Samvittighed  ej  Stort 

Hos  ham  tilovers  blev. 

Her  aabned  sig  da  Borgens  Port 

For  Kongens  Bud  og  Brev: 


ARILD  URUP.  I J 

^^Pas  vel  paa  denne  jydske  Hund, 

Og  lyster  den  at  gjø, 

Saa  læg  ham  Kurven  flux  om  Mund, 

Hvis  ej  Du  selv  vil  dø!«  — 

Saa  blev  han,  Arild  Urup,  sænk't 

I  dybest  Fangevraa, 

Hvor  Mur  var  fast  og  Døren  stængt 

]\Ied  Bolt  og  sikker  Slaa. 

Og  der  kom  Dag  og  Dag  igjen, 

Og  Maaneder  og  Aar, 

Og  stærke  Bølger  rulled  hen 

Langs  Klippekysten  haard. 

Dumpt  i  den  skumle  Fangevraa 

Han  Røsterne  fornam: 

Det  var,  som  ham  de  kaldte  paa  — 

]\Ien  vented  ej  paa  haml 

Og  der  kom  Dag  og  Dag  igjen. 

Og  Maaneder  og  Aar; 

Og  Solen  kom  til  Gluggen  hen 

Og  hvisked:    ;Det  er  Vaar!« 

Og  paa  sit  Lejes  mugne  Straa 

Dens  Hvisken  han  fornam: 

Det  var,  som  ham  den  kaldte  paa  - 

Og  den  ej  svigter  ham! 
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Den  smelter  Isen  fra  hans  Bryst 
Og  tryller  Mindet  frem: 
Vaarsmykket  pranger  Sjællands  Kyst, 
Al  fager  Yndes  Hjem; 
Nu  kukker  Gjøg,  nu  Bækkens  Seng 
Staar  redt  med  Blomster  smaa, 
Og  Bramsnæs-Fjord  til  Skov  og  Eng 
Bær  sine  Vover  blaa. 

Og  Tale  Tott,  den  JomfruHl, 
Hist  vanker  under  Træer, 
Mens  Nattergalens  ømme  Spil 
Skjelmsk  spørger:   »Hvem  er  nær?« 
O,  rødmende  har  hendes  Kind 
Alt  derpaa  givet  Svar: 
»Vel  mødt,  Hr.  Arild!  drag  kun  ind, 
Hvor  tidt  din  Længsel  bar!« 

Saa  ung,  saa  frisk,  saa  faur,  saa  fin 
I  Mødets  Stund  hun  staar. 
Hvor  klædeligt  er  Huens  Lin 
Om  dette  gyldne  Haar! 
Hvor  trofast  Blikket,  og  hvor  øm 
Den  rosensmykte  Haand!   — 
O  hvilken  liflig  Foraarsdrøm 
Opliver  Fangens  Aand! 


ARILD  URUP. 

Solblanke  Fjord  og  Lindetræ 

Med  \'aarens  glade  Skin, 

Og  stille  Skov,  som  skjænker  Læ 

Til  Hjorten  og  dens  Hind, 

Og  Kløvermark  med  Lærkekvad, 

Og  Hornklang  over  Sø  — 

Og  Lunden,  hvor  de  Begge  sad, 

Han  og  hans  Fæstemol 

I\Ien  saa  —  ak,  kun  et  skummelt  Bur, 

Hvor  ingen  Straale  naaer, 

Kun  Bolgens  Røst  langs  Klippens  "Sluv, 

Som  kalder  og  som  gaar: 

Kun  blindet  om,  hvad  her  er  lidt 

I  lange,  lange  Aar  — 

Ak,  fl}*gtig  er  den  Solvisit, 

En  stakkels  Fange  faarl  — 


19 


20  FRA  NORD  OG  SYD. 


3- 

I  Lænker. 


iVlens  her,  hvor  Livets  Pulsslag  fast 

Var  tavst  som  i  en  Grav, 

Hvor  Tiden  syntes  holde  Rast 

Som  vinterfrossent  Hav, 

Mens  her  han  kured,  tændtes  trindt 

De  røde  Flammers  Spor. 

Mod  Frænde  Frænde  stred  —  saa  blindt 

Da  styred  Mænd  i  Nord. 

Usikkert  Skjæbnens  Tærning  faldt; 

Snart  sank,  hvad  steg  igaar. 

Snart  føj  ed  Lykken  Den  i  Alt, 

Som  da  led  onde  Kaar; 

Men  oftest  var  den  Dansken  huld, 

Og  tidt  blev  Sejren  hans; 

Ved  Svarteraa  fik  Skjoldets  Guld 

Fra  Stjernen  herligst  Glans. 


ARILD  URUP.  21 

Om  denne  Rantzaus  Stordaad,  som 

Hvad  Sejr  han  ellers  vandt, 

Vel  mangt  et  Budskab  bares  om 

Ad  denne  fjerne  Kant. 

Men  aldrig  fik  et  Glimt  det  tændt 

I  Fangenskabets  Xat, 

Og  kun,  hvad  Ondt  var  Dansken  hændt, 

Fik  Arild  vide  brat. 

Da  saas  ved  Dørens  Glug,  hvorad 
De  stak  hver  Morgenstund 
Til  Fangen  ind  hans  usle  ]\Iad, 
Bengt  Jonssons  brede  Mund; 
Da  spilled  stygt  det  lede  Grin, 
Som  varsled  Vold  og  Ve: 
>. Det  gaar  Jer  ilde.  Vennen  min! 
Nu  kan  en  Svensker  le!« 

En  Dag  —  det  lakked  stærkt  ad  Høst  — 

En  Dag  med  Regn  og  Kuld, 

Ved  Gluggen  lød  hans  haarde  Røst: 

»Nu  har  jeg  Posen  fuld! 

Den  fangne  Svend,   som  kom  igaar 

Og  her  alt  trives  godt, 

Har  meldt  en  Ting,  der  forestaar  — 

Ja  hør  det:  —  Jomfru  Tott. <■ 
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Fra  disse  Læber  dette  Navn! 

Kan  han  sit  Øre  tror 

En  Due  hakket  af  en  Ravn, 

Og  se  derpaa  i  Ro!  — 

Op  sprang  Hr.  Arild,  knytted  Haand 

Og  rynked  vrede  Bryn  — 

Her  basted  ham  dog  stramme  Baand! 

For  Bengt  et  herligt  Syn: 

»Fat  Dig!     Saa  sagte,  Vennen  min! 
Du  veed  jo  end  ej  Alt: 
En  Anden  kalder  hende  sin, 
Hvem  før  Du  din  har  kaldt. 
Naar  Storken  søger  næste  Gang 
Til  Sjællands  grønne  Eng, 
Bli'er  Tale  ført  med  Sang  og  Klang 
Til  Herremandens  Seng. 

»Nej  stop!  ej  saa  din  Næve  knyt, 
Du  kjønt  mig  skylder  Tak 
Fordi  jeg  stundom  bringer  Nyt 
Og  Tidkort  med  lidt  Snak. 
Naar  Jomfruen  er  gift,  Du  kan 
En  ny  Passiar  Dig  faa 
Med  mig;  om  hendes  Herremand  — 
Og  siden  om  hans  Smaa. « 


ARILD  URUP. 
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Med  haanlig  Latter  bort  han  skred 
Fra  Fangens  skumle  Grav, 
Mens  grusomt  af  hans  haarde  Fjed 
En  Gjenlyd  Gangen  gav; 
Men  Arild  agted  ej  hans  Stoj, 
Og  havde  glemt  hans  Spot; 
Thi  vide  nu  hans  Tanker  floj  — 
De  var  hos  Tale  Tott. 

Naar  sendte  Skjæbnen  større  Gru? 
Naar  ramte  den  saa  haardt? 
Til  Fangenskabets  Jammier  nu 
Skal  fojes  denne  Tort. 

O  Hjertekval  og  Kvide  stor  I 

Hans  unge,  unge  Brud 

Alt  sænker  Hovedet  miod  Jord, 

Som  Blomsten,  der  gaar  udi 

Han  ser  —  i  Aandens  Svner  maFt  — 

Hvad  Smerte  hende  skar, 

Da  forst  det  hende  blev  fortalt, 

At  fangen  Mand  han  var; 

Hvordan  med  ^lod  saa  Tvivlen  stred, 

Mens  lange  Tider  randt  — 

Til  Haabets  sidste  Blink  gik  ned, 

Som  Aftensol,  der  svandt. 
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Da  segned  hun,  saa  modløs  —  angst 

Og  Frænder  var  paa  Spil: 

»Han  Svensken  er  for  fed  en  Fangst, 

Til  han  ham  slippe  vil  — 

I  Aaringer  alt  ud  det  trak, 

Og  vi  er  lige  nær.« 

Saa  staar  da  efter  al  den  Snak 

Den  nye  Bejler  der!  —  — 

Guds  Død!  om  her,  om  her  han  stod 
Og  end  jeg  selv  bar  Sværd  — 
Ham  bar  ej  tiere  hans  Fod 
Til  nogen  Bejlerfærd! 
Det  skulde  spørges,  hvo  fik  pluk't 
Den  hulde  Blomsterkalk!  — 
Skal  aldrig  mer  dog  se  din  Flugt, 
Du  Ærens  hvide  Falk: 

Jeg  er  jo  bunden  —  ej  saa  frels 
Som  Du,  mit  Fængsels  Mus! 
Du  raader  selv  dog  for  din  Pels, 
Er  først  Du  vel  i  Hus  —  — 
Jeg,  værgeløs  mod  Hvadsomhelst, 
Min  Fangevogter  bød, 
Har  neppe  nok  den  Frihed  frelst. 
Mig  selv  —  at  sulte  død! 


ARILD  URUP.  2^ 


4- 

Trolddom. 


E 


n  Foraarsnat  Kong  Erik  staar 
Og  læser  Stjernens  Bud: 
»Vogt  Dig  for  ham  med  gule  Haar, 
Ham  frister  Kronen  prudl-^^  — 
Hvo  klarer  ham  den  dunkle  Sag? 
Hvo  t)^der  Himlens  Sprog? 
Han  grubled  Nat  og  lysen  Dag, 
Og  spejded  hver  en  Krog, 

Al  Tvivlens  Uro  tog  hans  Sind, 

Forskræmt  foer  Blikket  om, 

Mens  Febren  brændte  paa  hans  Kind 

Til  Vanvidsdjævlen  kom 

Og  hvisked  ham  i  Øret  hæst: 

»Nils  Stures  Lok  er  gul: 

Om  ham  Du  har  i  Stjernen  læst! 

Nu  stæk  den  stolte  Fugl!« 
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Den  hvisked  end:    -Husk,   al  hans  Æt, 
Som  han,  er  fjendlig  stemt: 
Saa  mærk  den,  Konge!   med  en  Plet, 
Der  sent  skal  vorde  glemt.     — 
]\Ian  gav  Nils  Sture  Krans  og  Kors 
Af  Halmstraa  for  og  bag; 
Han  fortes  paa  et  magert  Hors 
I  Staden  rundt  i  Mag. 

Dog,  Folket  gøs  ved  slig  en  Tort 
Mod  Sverigs  Pryd  og  Værn; 
Det  vendte  harmfuldt  øjet  bort  — 
Nuvel,  saa  Bolt  og  Jern! 
^len  selv  ej  Lænken  er  ham  nok; 
Thi  hvor  han  ser  omkring, 
Kong  Erik  ser  kun  Stures  Lok, 
Som  venter  Kronens  Ring.  — 

Og  ind  i  Stures  Fængsel  foer 
Han  selv  med  dragen  Kniv; 
Jeg  faaer  ej  Fred  paa  denne  Jord, 
Før  den  har  slukt  dit  Liv! - 
Saa  skreg  han,  mens  han  løfted  Arm 
Og  sikkert,  dybt  og  fast 
Jog  Kniven  i  sin  Fanges  Barm, 
Saa  Sturehjertet  brast! 


ARILD  URUP. 
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Men  siden  fulgte  Mord  paa  :\Iord 

I  Kongens  Vanvidstid, 

Til  ræd  for  al  sin  Udaads  Spor 

Han  flygted  hid  og  did. 

Han  fjæled  sig  i  Grøft  og  Krat, 

Han  krøb  ad  Marken  hen; 

Det  var  med  Xød,  man  fik  ham  fat 

Og  bragt  til  Ro  igjen. 

Til  Ro?    :\Ion  han  da  finder  den 

I  denne  Verden  mer? 

Hvorhen  han  vender  sig,  han  end 

Jo  Skyggen  blodig  ser! 

Hans  Angers  Kval  ham  piner  svart, 

Og  den  vil  aldrig  dø, 

Trods  al  hans  stundesløse  Fart 

Paa  Landevej  og  Sø. 

Dog,  stundom  —  ja,  naar  Maanens  Lvs 

Gi'er  Søen  venlig  Glans; 

Er  Birkens  Fugl  indslumret  nys 

Og  blidnet  Bølgens  Dans  — 

Da  drager  Glemsel  i  hans  Bryst 

I  Nattens  stille  Stund 

Ved  al  den  elskovsfulde  Trøst 

Fra  Karins  søde  ]\Iund. 
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Se,   Baaden  glider  med  de  To 
Langs  Kystens  dunkle  Skjær; 
Nu  Himlens  Stjerner  tindre  tro, 
De  true  ham  ej  her: 
Hans  Hoved  gjemt  i  hendes  Skjød  — 
Kan  Himlens  Stjernekreds 
Bebude  Jorden  Angst  og  Nød, 
Naar  derfra  den  kan  ses? 

Han  griber  Harpen,  synger  Kvad, 

Den  kongelige  Ørn, 

Der  lyse  som  en  Perlerad 

For  sene  Slægters  Børn 

Og  bringe,  med  hans  Sage,  dem 

Forsoningen  i  Løn, 

Og  stundom  kalde  Taaren  frem 

For  Gustav  Vasas  Søn.  — 

I  Hytten  bag  de  dunkle  Skjær 
Man  Strengens  Klang  fornam. 
Den  Bonde  korsed  sig:    »Du  vær. 
Vor  Gud!   et  Skjold  for  ham: 
Kan  hun,  Soldatens  Datter,  saa 
Nu  dulme  Angrens  Ve, 
Er  hun  en  Troldkvind!    Sligt  jo  maa 
Ved  Trolddom  ene  ske!«  —  — 
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Stjemeglimt. 


K. 


-ong  Erik  rastløs  flakked  om, 
Han  drog  fra  Borg  til  Borg; 
'Man  skulde  tro,  det  var  ham,   som 
Han  saa  løb  fra  sin  Sorg. 
Han  standsed  træt  sin  Ganger  god 
En  silde  Sommerkvæld, 
Hvor  bragende  sin  Port  oplod 
Det  mægtige  Kastel. 

»Guds  Fred,  Bengt  Jønsson !<    hilsed  han; 

»Vil  I  mig  unde  Lyr;  — 

Gjensvared  hin:      Kong  Eriks  ^Nland 

Bor  her  til  sidste  Gry!«  — 

»Blot  Mangen  var  mig  tro  som  Du, 

Jeg  fandt  vel  Hvilens  Stund; 

Men  Somme  agte  Kongen  nu 

Knap  bedre  end  hans  Hund!«  — 
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Den  liden  Pilt  tog  Kongens  Hest 

Og  satte  den  paa  Stald, 

]\Ien  for  ham  selv  blev  tændt  til  Fest 

I  Borgens  gamle  Hal. 

Sølvkander  funkled  tæt  paa  Bord 

.Aled  liflig  Drik  fra  Rhin, 

Og  Bengt  var  sparsom  ej  paa  Ord, 

Og  skjænked  flittig  Vin. 

Jo  længere  den  Gamle  drak, 

Jo  mere  blev  han  kaad. 

Og  disked  op  med  alskens  Snak, 

Hvor  tidt  var  gjemt  en  Braad. 

>  Godt  holdt  jeg,  Eders  Xaadel    paa 

De  svenske  Tøses  Skræk  — 

Om  nu  hans  Fæstemø  ham  saae, 

Hun  gjenfandt  knap  hans  Træk. 

»Men  hun  har  Andet  for,  kan  tro  I 

Hun  blev  af  A'enten  kjed; 

Nu  fæster  anden  Mand  sig  Bo 

I  Arild  Urups  Sted. 

Ved  disse  Ord  sprang  Kongen  op, 

Skjød  Kruset  fra  sig  bort. 

xFor  denne  Gang  nu  siges  Stop!« 

Han  mælte  strengt  o^-  kort.  — 

o  o 
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Men  denne  Nat  kom  Søvnen  ej.  — 

Kong  Erik  stod  ved  Glug, 

Og  stirred  op  mod  Stjernens  Vej 

Med  mangt  et  lønligt  Suk.  —  — 

»Du  bad  for  ham,  Nils  Sture!  —  Ve!   — 

Var  da  Du  hørt,   din  Død 

Ej  tynged  nu  paa  mig  maaskel 

Hvad  mon  det  Glimt  betød? 

»Hvad  mente  Stjernen  nu?    Skal  den, 
For  hvem  han  bad,  gaa  frir  —  — 
-O  Karin?   hvisker  Du  igjen 
Din  gamle  Melodi: 
To  unge,  varme  Hjerter  maa 
Paa  Jord  ej  skilles  ad!^'  —  — 
Mens  Karin  han  i  Aanden  saae, 
Bortsmelted  Kongens  Had. 

Og  store  Taarer  langsomt  randt 

Ned  ad  den  blege  Kind  — 

Det  var,  da  Nattens  Skygge  svandt 

For  Morgenrødens  Skin. 

De  første  Straaler,  Dag,  blev  tændt, 

Mens  Eriks  Hu  blev  mild! 

En  stakket  Stund  har  Elskov  sendt 

Hans  Sjæl  en  heUig  Ild. 
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6. 

Grlade  Drømme. 


F 


or  Arild  Natten  trægt  hengled, 
Og  sent  han  slumred  ind; 
Han  vaaged  jo  ved  hvad  der  stred 
Og  flænged  i  hans  Sind. 
Han  hørte  Hestevrinsk  og  Glam, 
Og  husked,  da  han  foer 
Og  fik  til  Hjort  og  Hare  Ram 
Og  søgte  Rævens  Spor. 

Og  nu  —  den  Riddersmand  en  Træl, 

Hvis  Livskraft  pines  ud, 

Der  bier  paa  den  nære  Kvæld, 

Han  selv  skal  fange  Skud; 

Nu  kun  en  vissen,  haabløs  Mand, 

Der  ingen  Morgen  ser, 

Der  aldrig  —  aldrig  Hjemmets  Strand 

Vel  faar  at  skue  mer! 
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Og  hun,  der  gav  ham  Haabets  Kvist, 

Hver  Tankes  Lys  og  Liv  — 

Han  veed,   en  Anden  favner  hist 

Snart  hende  som  sin  \'iv. 

I  Vanmagts  Kval  han  Tænder  skjær, 

Til  mat  han  synker  ned  — 

Men  Drømmens  Gud  tilsidst  ham  bær 

Dog  til  et  fagert  Sted: 

Hos  Tale  i  den  grønne  Lund 

Han  sidder  Kilden  nær; 

Hun  stryger  med  sin  Haand  hans  Hund 

Da  klinger  det  i  Træer, 

Og  fra  det  tætte  Bladeskjul 

Et  Gulnæb  titter  frem; 

Det  er  en  lille,  venlig  Fugl, 

Som  synger  smukt  for  dem: 


-^Den  kolde  Vind 

Mig  strøg  om  Kind 

Og  Lov  var  ej  paa  Kviste. 

Jeg  sukke  d:     j-Naar 

Mon  kommer  Vaar, 

At  Knopperne  kan  briste  r^^ 

Da  kom  der  En 

Paa  samme  Gren, 

Med  Solen  paa  sin  Vinge. 
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Hvert  Hylster  sprang, 
Mens  sødt  han  sang, 
Og  Alting  maatte  klinge. 

Omkring  os  To 

Han  kunde  sno 

Af  Bladene  en  Vugge! 

Han  blev  hos  mig. 

Og  siden  jeg 

Forglemte  rent  at  sukke ! 

Eja,  hvad  Glans  ! 
Som  min  og  hans 
Er  jo  jer  egen  S  age : 
Med  Hjerter  fro 
I  følges  jo 
Tilsammen  alle  Dage ! 

Han  vaagner  op,  men  grant  endnu, 
Som  medens  nys  han  sov, 
Forlyster  Sangeren  hans  Hu, 
Der  sad  i  Hjemmets  Skov; 
Thi  se!   hvor  Solen  titter  ind 
Ad  Fængselsvindvets  Glar, 
En  Fugl  har  sat  sig  i  dens  Skin 
Og  hæver  Røsten  klar. 

Den  lille  Skabning  ret  forstod 
At  vække  Livets  Lyst, 
Saa  underlig  af  Haab  og  Mod 
Det  risled  i  hans  Bryst; 
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Det  var  ham,  som  den  flagred  hen 
Til  ham  med  Budskab  sødt 
Og  sagde:     )> Lunden  grønnes  end, 
Og  Hende  jeg  har  mødt  I  ^ 

Stenbænken  under  Gluggens  ]\Iur 

Gier  Støtte  til  hans  Arm, 

Mens  til  den  lille  Haabets  Lur 

Han  lytter  elskovsvarm. 

Han  drømmer  sig  saa  langt, 

Saa  langt  fra  Fængselsmulmet  bort  — 

Didhen,  hvor  Intet  mer  er  trangt, 

Kun  hver  en  Dag  for  kort.   — 
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7. 

Drot  og  Tange. 


B 


rat  aabnes  Fængslets  Egedør. 
»Kom  ud!';    Bengt  Jønsson  bød. 
Men  Røsten  var  nu  spag  mod  før, 
Og  Arild  flux  den  lød  — 
Det  var  jo  end,  som  Fuglen  sang: 
»Kom  ud  i  Guds  Natur!« 
Mens  bort  fra  Gluggen  den  sig  svang, 
Fra  Fængslets  klamme  Mur. 


'fc>-^ 


Lidt  vakled  han  i  Gangen,  svag 
Paa  Grund  af  Sult  og  Tvang, 
Afvant  med  slig  en  Sommerdag, 
Hvis  Solsvend  om  ham  sprang. 
Saa  naaede  han  med  lidt  Besvær 
Dog  ind  i  Borgens  Hal ; 
Her  Øjet  nk  et  andet  Skjær, 
Som  steg  han  stolt  af  Fald : 
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Af  Alles  Lader  kj endtes  godt, 
For  hvem  han  her  var  stædt  — 
Det  maatte  være  Sverigs  Drot, 
Han  der  i  Skarlag  klædt!  — 
Nuvel,  jeg  er  en  Dansker,  jeg, 
Fast  fangen  i  hans  Magt, 
End  kued  mig  de  Lænker  ej, 
Hvori  han  mig  har  lagt. 

Saa  tænkte  han.     Og  rank  han  stod, 

Som  var  han  frels  og  karsk; 

Men  Erik  Blikket  falde  lod 

Paa  Bengt  og  mælte  barsk: 

»Hvi  staar  for  mig  saa  tapper  Helt 

I  slig  en  laset  Pjalt? 

Har  Danskens  Manddom  intet  gjældt, 

Fast  den  for  Svenskens  faldt? 

Sin  Konges  Luner  kj  endte  Bengt 

For  godt,  til  vove  Svar; 

Han  tænkte  kun:    Er  handlet  strengt, 

Dit  eget  Bud  det  var!  — 

]\Ien  venlig  var  Kong  Eriks  Aand, 

Hans  Stemme  mild  og  blød, 

Dengang  han  rakte  Fangen  Haand 

Og  saa  hans  Tale  lød: 
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»For  Lænken  skal  Du  eje  her 

Min  Skarlagskappe  god, 

Og  binde  Dig  om  Lænd  mit  Sværd, 

Guldsporen  til  din  Fod! 

Saa  fare  Du  med  Lejde  bort  — 

Dog  baader  Raphed  bedst!  — 

Nu,  Bengt,    gjør  god  igjen  din  Tort 

Og  bring  din  bedste  Hest!«  —  — 

Det  var  ej  længer  nogen  Drøm, 

Forvunden  var  hans  Harm, 

Frit  ruiled  Blodets  friske  Strøm 

I  Arild  Urups  Barm! 

Det  sang,  det  klang:    » Herfra  1  herfra! 

Fra  Borgen  bort  han  fløj  — 

Men  Konning  Erik  saae  ham  da 

Fra  ]\Iarkens  Kæmpehøj. 

Da  spilled  Smilet  om  hans  Mund, 

Ham  Karin  kom  i  Hu  — 

Et  flygtigt  Solglimt  var  det  kun  — 

Snart  vaagned  Sjælens  Gru, 

Og  han  var  bleg  om  Kind  paany, 

Og  Skyggen  hvisked:    ;>Kom! 

Fra  mig  kan  Du  dog  ikke  fly  — 

Ej  heller  fra  din  Dom!'< 


« 
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Hjemme! 


D 


et  var  en  dejlig  Sommerkvæld 
Med  Gyldenglans  og  Sang; 
Da  standsed  ved  et  Bakkehæld 
En  Rytter  Hestens  Gang. 
Den  danske  venlige  Natur 
Han  nød  i  fulde  Drag; 
Vist  bar  ej  Fugl,  der  slap  af  Bur, 
Mer  flinkt  dens  Vingeslag. 

Vær  hilset,  sommerblanke  Fjord 

Med  Sejler  under  Næs! 

Og  Du,  min  ædle  Fødejord, 

Som  ofte  skifted  Hæs, 

Fra  sidst  vi  saasl    Min  favre  0, 

Nu  først  jeg  foler  ret, 

At,  skal  jeg  leve,  skal  jeg  dø, 

Gi' er  Havn  kun  denne  Plet! 
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Et  Svar  paa  disse  Tanker  gav 

Ham  Aftenklokken  blidt; 

Han  satte  sent  sin  Hest  i  Trav, 

Omkring  han  skued  tidt. 

Det  var,  som  frygted  ellers  han, 

At  glemme  nogen  Ven, 

Der  viste  sig  paa  Hjemmets  Strand, 

For  ham  at  se  igjen. 

End  smykker  stolt  Dig  Kronen  prud, 

Du  gamle  Bøgetræ ! 

Godaften,  Eng,  hvor  Hingst  og  Stud 

I  Græsset  gaar  til  Knæ! 

Ej!    ses  derovre  Egen  stor 

Med  Storkens  lune  Kurv  — 

Og  Kirkens  Tag,  hvor  Svalen  bor  — 

Og  Du  —  og  Du,  min  Spurv  I  —  — 

Saadan  den  Enetale  klang, 
Der  førtes,  mens  han  red. 
Da  standsed  Hesten  anden  Gang, 
Som  Solen  just  gik  ned. 
Men  Rytteren  nu  længe  sad 
Og  som  fortryllet  saae 
Derhen,   hvor  bag  en  Poppelrad 
Et  Herresæde  laa.  — 
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Saa  nær,  saa  nær  —  og  dog  ej  naa 

Flux  over  Vindebro ! 

Men  stæng  kun  Port  med  Søm  og  Slaa, 

Jeg  bryder  dog  jer  Ro! 

Giv  Tid!    Giv  Tid  —  det  spørges  snart, 

Min  favre  Lilj  evaand  I 

Hvi  Himlens  Naade  mig  har  spart 

Og  lagt  mig  Sværd  i  Haand. 
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9- 

Yed  Borgyinduet, 


V  ed  Vinduet  i  Borgen  stod 
En  Jomfru  fin  og  skjær; 
Sit  Øje  vidt  hun  glide  lod 
Udover  Mark  og  Træer; 
Og  Rytteren  det  traf,  men  ej 
Hun  aned,   hvo  det  var, 
Hvem  nu  paa  denne  stille  Vej 
Hin  hvide  Ganger  bar. 

Hel  kongelig  den  var  i  Gang, 

Stolt  løfted  sig  dens  Man, 

Ret  som  den  nu  sin  Hilsen  svang 

Mod  Jomfruens  Altan; 

Og  Rytteren  —  se!    hid  han  saae 

Hvor  kan  hun  drømme  Sligt? 

Hvad  knap  nu  hendes  Øjne  naa  — 

Er,  ak,  et  svundet  Digt!  — 
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Fulgt  af  et  Suk  fra  Pigens  Barm, 
Bag  Skoven  han  forsvandt  -. — 
Hun  trængte  til  en  Ridders  Arm, 
Den  ingensteds  hun  fandt! 
Hver  red  jo  hende  tavs  forbi  — 
Som  denne  lyse  Helt!  —  — 
Hist  han  vist  søger  Elskovs  Sti, 
Af  glade  Længsler  meldt! 

Hensunken  staar  hun,    Haand  mod  Kind, 

Saa  bleg  trods  Aftnens  Glød  — 

Den  lille  Svale  titter  ind 

Og  kvidrer:    ;>Hun  er  sød!  < 

Men  tier  brat,    forskræmt  af  Larm 

Af  tunge  Hjul  paa  Grus.  — 

Det  er  den  strenge  3*Ioders  Karm, 

Som  vender  hjem  til  Hus. 

I  Kamret  ind  den  Frue  tren. 
Hun  rasled  med  sit  Slæb. 
-tHvi  staar  Du  der  saa  stiv  som  Sten 
Og  hænger  med  dit  Næb? 
Har  ej  din  floder  prøvet  selv 
Hvert  Spor,    som  Du  har  traadtr 
Saa  staa  dog  ikke  der  og  skjælv, 
Paa  mig  Du  stole  blot! 
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»]eg  har  beredt  din  Bryllupsfest, 

Har  sørget  vel  for  Alt; 

Det  skal  ej  høres  her  fra  Gjæst, 

Jeg  sparte  Mjød  og  Malt. 

Nu  Panden  op!    Hr.  Mogens  vil 

Imorgen  drage  ind 

Til  os,    da  stunder  Festen  til 

Med  Klang  og  Fakkelskin.«  — 

Da  dette  Navn  og  Budskab  var 

Med  strenge  Miner  sagt, 

Gik  Fruen  bort  —  paa  Tales  Svar 

Der  laa  jo  liden  Magt. 

De  Taarer,  som  fra  Kinden  gled. 

Hvad  regned  man  vel  dem? 

Den  rige  Brudgom  selv  nok  veed 

At  faa  det  Muntre  frem.  — 

Det  var  dog  ret  en  Saga  tung, 

De  Taarer  meldte  om: 

At,  mens  hun  stod  i  Vaaren  ung, 

Alt  Livets  Høstdag  kom! 

Hvi  gled  hun  ej  i  sorten  Jord, 

Før  hun  sig  bøj  ed  brudt 

For  Moders  Tvang,   den  Gang  sit  Ord 

Hr.  Mogens  havde  budt! 
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Dog  veed  hun,    saa  hun  Løftet  gav: 
Af  Navn  jeg  bli'er  hans  Viv, 
En  Andens  er,    selv  i  hans  Grav, 
Hver  Tanke  i  mit  Liv!  —  — 
»Du,    som  har  tændt  de  mange  Lys, 
Klar  op  hans  Fængsels  Vraa! 
Lad  midt  i  Fangenskabets  Gys 
Min  Troskabsed  ham  naaU 

Blidt  bryde  Millioner  Blink 

Nathimlens  dunkle  Blaa, 

Men  disse  stille  Venners  Vink 

Ej  Tale  kan  forstaa: 

»Giv  Tid,    Du  sorrigfulde  Barn! 

Endnu  en  liden  Rast, 

Da  brister  Masken  i  det  Garn, 

Som  nu  Dig  holder  fast!« 
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10. 

Sidste  Rast. 


rir.  Arild  er,  som  Hvermand  veed, 

I  Krigens  Leg  forfar'n, 

I  Kjærlighedens  Kamp  og  Sned 

Ej  heller  noget  Barn; 

Han  veed,    at  Krigen  kræver  Staal, 

Skal  vindes  Sejrens  Pris, 

Men  at  den  glade  Elskovs  Maal 

Man  naaer  paa  anden  Vis. 

Her  gj ælder  det,    som  Tyv  om  Nat, 

Bag  anden  Bejlers  Ryg 

Med  List  at  nærme  sig  sin  Skat, 

Naar  hin  sig  føler  tryg.  — 

Derfor  Hr.  Arild  iler  hen 

Til  Fædres  Gods  og  Land 

Nu  som  en  ukjendt  Riddersvend, 

Der  dølger  Navn  og  Stand.  — 
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En  Frue  ager  ham  forbi, 

Han  løfter  høvisk  Hat, 

Mens  Støvet  taarner  sig  paa  Sti, 

Som  strax  dem  skiller  brat. 

Om  Munden  Haabets  Smil  han  har 

Og  Jubel  i  sin  Barm  — 

Og  dog  det  Tales  floder  var, 

Her  rulled  i  sin  Karm! 

Ej  heller  hun  har  Arild  kjendt; 
Hun  veed  ej,   han  slap  ud, 
End  mindre,   han  faar  Tale  sendt 
Saa  nær  sin  Tankes  Budl  —  — 
Snart  slukkes  sidste  Glimt  i  Vest 
Af  Aftensolens  Smil; 
Da  standser  han  sin  gode  Hest; 
Thi  nu  skal  holdes  Hvil. 

Midt  i  en  So,    kvis  Agerrand 
Tidt  lønned  Bondens  Flid, 
Sig  spejler  i  det  stille  Vand 
En  Borg  fra  gammel  Tid. 
En  afdød  Frændes  Enke  bor 
Bag  disse  Mures  Ly, 
Som  har  for  mange  Dyder  Ord, 
Der  give  Kvinder  Ry. 
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Fru  Mette  agtes  for  sin  Kløgt, 

Som  for  sit  milde  Sind, 

Saa  hendes  Bønder  uden  Frygt 

Om  Hjælp  tør  træde  ind; 

Men  kom  blot  ej  og  hende  gant  — 

Hun  har  en  sikker  Haand!  — 

Til  hende  Frændskab  Arild  bandt 

Med  mange  stærke  Baand. 

Derfor  han  her  vil  søge  Raad, 

Som  hun  det  give  kan; 

Han  veed,    det  gives  uden  Braad 

Og  af  en  snild  Forstand!  — 

Han  giver  Tegn.  —  Fra  Taarnets  Gang 

Man  øjnet  har  hans  Hest, 

Og  Vægt'ren  har  med  Hornets  Klang 

Alt  meldt  en  fornem  Gjæst. 

Borgfruen  byder  nu  paa  Stand 

At  fire  Broen  ned.  — 

I  Skridtgang  over  Gravens  Vand 

Hr.   x^rild  Urup  red.  — 

Men  snart  han  springer  af     I  Hast 

Han  Taarnets  Indgang  naaer; 

Ad  Vindeltrappen  haard  og  fast 

Til  Højenloft  han  gaar.  — 
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Men  spejdende,    urolig,    staar 

Hans  Hest  og  stamper  Sten; 

Den  Smaadreng  undres,    at  den  slaar 

De  Gnister  med  sit  Ben; 

Skumstænkt  paa  Bringen,  vrinsker  den 

Og  spiler  Næsebor, 

Og  føres  kun  med  Møje  hen 

Til  Krybben  og  dens  Fo'er. 
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II. 

Fru  Mette. 


D 


et  var  en  solvarm  Sommerdag^ 


Med  mange  Fuglekor; 

Da  gled  en  Fruerkarm  i  Mag 

Langs  henad  Bramsnæs  Fjord; 

Den  paa  sit  bløde  Hynde  bar 

Fru  Mette  tankefuld; 

Hun  mer  end  Urups  Frænke  var, 

Hun  var  ham  tro  og  huld. 


Hun  havde  set  hans  Lege  tidt  — 
Hun  husker  dem  jo  end  I  — 
Med  Stolthed  fulgt  de  raske  Skridt, 
Han  tog  som  Ungersvend; 
Med  Jubel  hørt  om  mangen  Daad, 
Der  fødtes,  hvor  han  drog; 
Fornummet  saa  med  Hjertegraad, 
At  ham  og  Vanheld  slog. 
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Og  nu  —  hvad  mange  Gange  helst 

I  Løn  hun  bad  om  før  — 

Hun  havde  set  ham  frank  og  frelst 

Gaa  ind  ad  hendes  Dør! 

Har  hørt  hans  egen  kjære  ]\Iund 

Berette,    hvad  han  led 

Har  hørt  hans  varme  Bon  —  —  oe  hun 
Er  dragen  flux  afsted.   —  — 

Nu  knejser  frem  den  høje  Bo, 

Som  huser  Arilds  ^lø; 

Nu  ager  hun  ad  Vindebro, 

Saa  luftig,    over  Sø; 

Hun  melder  sig  som  selvbudt  Gjæst 

Til  Bryllupsgildets  Steg  — 

Den  Kjække  føjer  Lykken  bedst, 

Er  Snildhed  med  i  Leg. 

Fru  i\Iette  passer  snildt  sit  Snit; 

Mens  Tale  ensom  staar, 

Hvor  Æbletræet  skinner  hvidt 

I  Borgens  L'rtegaard, 

Til  Jomfruen  hun  gaar  i  Løn 

Og  siger:      Tale  TottI 

Nu  bringer  jeg  Dig  denne  Bon 

Fra  En,    Du  kj ender  godt: 
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»Han  beder  Dig  —  men,  Kjære,  tys! 

Hvis  end  Du  er  ham  tro, 

Da  pas,  at  Ingen  her  faar  Nys, 

Og  hør  paa  mig  i  Ro  — 

Naar  Solen  daler,   vent  ham  her 

Ved  Æbleblomsten  hvid: 

Da  henter  han  sin  Hjertenskjær! 

Da  selv  han  kommer  hid!« 

Hun  gik,   med  Finger  lagt  paa  Mund; 

Men  Tales  Hjerteslag 

Fast  sprængte  Barmens  Hvælv,   til  hun 

Fik  høre  Grenes  Knag; 

Da  tvang  hun  Sindet,    drejed  Fod, 

Og  saae  Hr.  Mogens  nær, 

Men  havde  nu  sit  gamle  Mod: 

»Ej  se!    Hr.  Mogens  der!« 
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12. 

Befrielsen. 


11  ar  Tiden  skiftet  Ham  paa  Stand 

Og  arvet  Sneglens  Fart: 

End  vugger  sig  paa  Himlens  Rand 

Lysbølgen  lige  klart; 

End  staar  den  brændende  Viol 

Og  længes  efter  Dugg; 

End  stirrer  højt  mod  Dagens  Sol 

Skjøn  Jomfru  med  et  Siik. 

Forgjæves  lyder  Sangen  smuk 
Fra  hvert  et  Blomstersiv  — 
Idag  er  Nattergalens  Kluk 
Kun  daarlig  Tidsfordriv, 
Idag  er  al  Naturen  stum 
Midt  i  sin  Sommermagt; 
Dens-  Røster  dysser  ej  i  Slum 
Den  Længsel,    nys  blev  vakt. 
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Tysl    endelig  med  Klokkeklang 

Bli'er  Aften  ringet  ind.  — 

Hr.  Arild  af  sin  Ganger  sprang 

Paa  Vejen  bag  en  Lind.  — 

Nu  gj  ælder  det  —  at  —  vinde  —  dulgt 

Bag  Urtegaardens  Træer!  — 

En  Lønsti,  som  han  før  har  fulgt, 

Ham  tro  til  Maalet  bær. 

Hist  drysser  smukt  et  Æbletræ 

Paa  Jord  sin  Blomsterskat, 

Og,  ventende,  i  Kronens  Læ 

Har  Tale  her  sig  sat.  — 

Der  høres  Fjed  —  hun  blusser  varm  — 

Hun  hælder  Hoved  frem  — 

Hun  rejser  sig,    med  udstrakt  Arm: 

»O  Du!  —  Velkommen  hjem!« 

Fra  hendes  Læber  disse  Ord, 

Et  Kys  er  Svar  fra  hans. 

Han  glemmer  Himmel,    glemmer  Jord 

For  denne  Straaleglans, 

Som  atter  ham  imøde  slaar 

Fra  disse  Øjne  to, 

Saa  klare  som  hin  første  Vaar, 

Saa  kjærlige,    saa  tro. 
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»Nu  kom,  min  Elskte!    alt  i  Kveld  — 

Min  Hest  er  ung  og  strag, 

En  trofast  Ven,    og  magter  vel 

Os  Begge  paa  sin  Bag. 

Men  vil  os  Nogen  spærre  Sti, 

Saa  magter  dette  Sværd 

At  gjøre  Vejen  fremad  fri! 

Vil  Du?   Blot  kjæk  nu  vær!« 

Hun  svarer:    :)Bort  fra  Moders  Gaard  — 

Ja  før  mod  Dødens  Port! 

Dig  nær,    jeg  ser  de  lyse  Kaar, 

Dig  fjern,    kun  Mulmet  sort! 

Kom,  bort  herfra!    O  vis  mig  snart 

Din  lyse  Gangers  Sted  — 

Før  det  kan  vorde  aabenbart. 

At  her  vi  taltes  ved!«  — 

Der  klinger  Lyd  af  snare  Fjed, 

Fru  Mettes  Røst  dernæst: 

»Tys,    røbet  er  jer  Hemlighed 

Og  nær  ubuden  Gjæst!«  — 

Og  se!    Hr.  Mogens  hos  dem  stod, 

Før  sidste  Ord  var  talt; 

Han  raabte  hæst,   i  Vredesmod 

Og  fast  af  Harmen  kvalt: 
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»Ej,  ej,    Hr.  Ridder!    hvo  gav  Lov 
Til  her  at  bede  Hind? 
For  hvad  jeg  kalder  Ran  og  Rov, 
Skal  snart  jeg  sætte  Pind!«  — 
Gjensvarte  Arild  Urup  hvast: 
»Brug  Trusler  til  din  Træl! 
Jeg  evner  nok  at  holde  fast, 
Hvad  der  er  mit  med  Skjel. 

»Du  vidste,    mig  sin  Tro  hun  gav, 

Før  Du  Dig  stjal  herind; 

Mit  Vanheld  skabte  dine  Krav, 

Før  hytted  Du  dit  Skind  1 

Men  slap  jeg  ud  af  Fjendevold, 

At  værge  selv  min  Ret, 

Er  Du,  jeg  tror,  dog  knap  den  Trold, 

Der  mig  kan  plage  træt. 

»Se!    her  jeg  fører  i  min  Favn 
Min  Brud  til  Lykke  blid. 
Og  kald  paa  Arild  Urups  Navn, 
Hvis  end  Du  æsker  Strid; 
Dog  vogter  sig  vel  saadan  En, 
At  komme  mig  for  nær  — 
Af  Vejen!    Plads  for  mine  Ben, 
Nu  min  er  Stien  her!« 
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Han  slog  om  Tale  blidt  sin  x-\rm, 

Og  bort  han  hende  bar; 

Saa  magelig  og  sikker  Karm 

For  Jomfruen  det  var. 

Før  Folk  ved  Mogens'  Larm  hidkom, 

Var  vunden  Grav  og  Bro. 

Bag  Linden  vrinsked  Hesten,  som 

Den  spurgte:    »Kommer  Tor« 

Men  da  den  saa  var  lost  af  Baand 

Og  stod  med  krummet  Hals, 

Glad  lydende  sin  Herres  Haand, 

Da  var  den  ej  tilfals! 

Saa  kjækt  den  spiled  Næsebor, 

Og  øjet  gnistred  smukt: 

»Nu  stol  paa  mig!    Den  hele  Jord 

Dig  vinder  snart  min  Flugt!« 

Eja,  hvor  Arilds  Hjerte  sang, 

Da  han  i  Sadlen  sad, 

^lens  Tale  han  behænde  svang  — 

De  skulde  følges  ad! 

Hun  sad  foran  ham  stolt  og  rank. 

Som  bar  det  til  en  Dans, 

Med  Lok  og  Kind  og  Pande  blank 

I  Nedgangssolens  Glans. 
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Afsted  den  ædle  Ganger  foer. 

Men  dengang  Taagen  tæt 

Sig  havde  svøbt  om  Eng  og  Fjord, 

Og  Tale  sukked  træt, 

Da  hvisked  Arild:    »Elskte!   glem 

Nu  svundne  Dages  Sorg  — 

Se  op!    her  aabner  sig  dit  Hjem 

I  mine  Fædres  Borg! 


II. 


"Et   venetiansk   Billede, 


4'' 


^ —    ^^  »Ak.-       f=N      f^     ^       «  »  1    » 
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I. 

I  Haaneskin. 


iVlaanen  sej  led  tyst 

Over  Hav  og  Kyst, 

Spir  og  Kupler  i  dens  Sølvskjær  blinked; 

Længselsvarm  og  øm 

Sommernattens  Drøm 

Kaldtes  frem,  hvor  Elskovsguden  vinked. 

]\Ien  hver  Bølge  klang 

I  Kanalen  trang, 

Som  den  bar  en  sød,  vemodig  x\nen; 

Nynned  her  i  Løn 

Om  en  Jomfru  skjøn, 

Der  i  Skyggen  vented  paa  Altanen. 

End  kun  denne  Nat! 

Alt  i  Morgen  brat 

Drager  han  til  Kampen  bort  fra  hende. 
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Følger  Dogens  Kald  — 

Sejer  eller  Fald? 

»O  Madonna,  Faren  Du  afvende!« 

Tys!   Gondolen  foer 

Mod  Paladset;  Ord 

Bares  op  og  ned,  som  monne  gløde, 

Indtil  Morgnen,  som 

Bort  ham  kaldte,  kom 

Og  brød  af  det  sidste  Elskovsmøde. 

Da  hun  sagde:    »Tag, 

Bær  paa  Kampens  Dag 

Dette  røde  Skjærf  med  gyldne  Sømme; 

Ved  hvert  Sting  jeg  har 

Tænkt  paa  Dig,  Du  var 

Stjernen  jo  for  alle  mine  Drømme!« 

Men  sit  Elskovspant 

Han  om  Skuldren  bandt, 

Bandt  dets  gyldne  Søm  ved  Hjertets  Side. 

Da  kom  Solen  frem, 

Kyssed  begge  dem  — 

Sidste  Smil,  før  bort  han  maatte  glide. 
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2. 

I  leding. 


o  om  Ørnen  higer  fra  Klippetincl, 
Naar  Morgenen  gryr  i  det  Fjerne, 
Galejen  fløj  med  den  snare  Vind 
Mod  Hæderens  vinkende  Stjerne. 

Venezias  Navn 

Den  bar  i  Stavn. 
Da  blegned  den  tyrkiske  Maane. 

For  skarpe  Sværd  og  den  blanke  Bil 
Barbarerne  segned  paa  Tilje; 
De  fandt  ej  Læ,  de  fandt  ingen  Hvil 
For  Heltes  fremstormende  Vilje, 

Og  Sultans  Xavn 

Paa  Splint  fra  Stavn 
Da  drev  paa  de  blodige  Vande. 
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Men  lys  af  Lykken,  i  Sejrens  Drøm, 
Der  stander  en  Yngling  paa  Skansen  — 
Han  ser  det,  baaren  paa  Hjertets  Strøm: 
Den  Dejlige  rækker  ham  Kransen! 

Enrikos  Navn 

I  Elskovs  Favn 
Da  naaer  til  de  evige  Stjerner! 
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T  a  r  S 1  e  r. 


Dag  Silkebaldakinens  Ly 
I  sin  Gondol  hun  hvilte; 
Da  klang  det  i  San  Markos  By, 
Og  Aftenstjernen  smilte, 
Mens  Bølgen  sagte  gled  forbi, 
Som  gad  den  dvæle  længe, 
Sødt  fængslet  af  den  Melodi 
Fra  Guiliettas  Strenge: 


»En  Bølgegang  i  Sjælen  gaar 
Af  Kval  og  af  Forlængsel; 
Imellem  Tvivl  og  Haab  jeg  staar, 
Snart  fri  og  snart  i  Fængsil, 
Snart  løftet  højt  mod  Lysets  Skjær, 
Hvor  yndeligst  det  straaler, 
Snart  lagt  den  mørke  Afgrund  nær, 
Hvis  Dybder  Angsten  maaler. 


66  FRA  NORD  OG  SYD. 

»Enriko!    tog  Dig  Sejrens  Gud 
Nu  paa  sin  stærke  Skulder, 
Hvad  heller  traf  Dig  Dødens  Bud 
I  Kampens  vilde  Bulders- 
Du  Vidne  til  den  Hemlighed, 
Som  huldt  Du  monne  værne, 
Fortrolige!    siig,  hvad  Du  veed, 
Siig,   hvad  Du  veed,   o  Stjerne!« 

Der  rejste  sig  en  Hvirvelvind, 
Som  pisked  alle  Sunde, 
Og  Skyen  slukte  Stjernens  Skin 
De  Tidender  er  onde!   —  — 
Kulsorte  Vover  rulle  frem 
Og  stønne  tungt  og  klage, 
Og  Gondolieren  haster  hjem; 
Thi  snart  vil  Tordnen  brage. 
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En  Bejler. 


Udi  Venezias  Rige 

Hed  Dandolo  en  Mand, 

Som  havde  knap  sin  Lige 

I  Rigdom  og  i  Stand. 

Vel  længst  hans  Haar  blev  hvide, 

Hedt  var  hans  Blod  dog  end. 

En  Morgen  saas  han  skride 

Ad  Pladsens  3*Iarmor  hen. 

Den  ^Morgen  saae  han  Hende 
Med  al  den  Skjønheds  Glans  — 
En  Dejlighed,  som  denne, 
Han  vil  skal  vorde  hans. 
Med  gusten  Kind  og  runken, 
Men  klædt  i  Fløjl  og  Guld, 
Han  kom .  før  Sol  var  sunken, 
Og  bejled  tiUidsfuld. 
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Af  Harme  Kinden  lued, 
Af  Stolthed  hendes  Bryst, 
Med  Afsky  hun  ham  skued, 
Den  vamled,  denne  Røst. 
»I  kom  for  sent,  Signore! 
Jeg  er  en  Andens  Brud, 
Som  fører  Sværd  og  Spore  — 
Og  han  er  ung  og  prud!« 

Da  bruste  frem  i  Kinden, 

Al  Resten  af  hans  Blod; 

Dog  ej  han  svared,  inden 

Hans  Kløgt  et  Svar  tillod. 

Han  tænkte  kun:    For  gammel? 

Aa,  kan  jeg  give  Tid, 

Du  daler  paa  min  Skammel 

Og  kurrer  øm  og  blid! 
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5. 

Overfaldet. 


Oom  Fugle  trygge  paa  Kviste  g>^nge, 
Naar  Løv  og  Nat  dem  for  Høgen  dølger, 
Venedigs  Skibe  hist  ankerbundne 
Sig  dykke  sorgløst  i  mørke  Bølger. 

Hvor  spredte!    Knap  nok  en  Mand  paa  Udkig, 
Paa  hver  en  i\Iast  dog  en  blank  Lanterne, 
Som  siger:    »Kom  kun!    Vi  Jer  besejred  — 
Vil  I  Jer  hevne  —  for  os  kun  gjernel« 

Og  Natten  ruger,  og  Stormen  hviner, 
Og  Havet  kløves  af  sorte  Skroge; 
Men  Ingen  ser  dem!    Uhindret  sno  sig 
Og  vælte  fremad  de  fæle  Snoge! 
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O  Ve!    før  Nogen  af  Søvn  blev  purret, 
Krumsablen  Natvagtens  Mund  mon  lukke, 
Og,  vakt  af  TumJen,  Galejens  Mandskab  . 
Sig  op  til  Dækket  maa  Vejen  hugge. 

Hvor  Sabler  glimte,  og  Bøsser  knalde, 
Og  AUahraabet  med  Eder  blandes, 
Og  hvor  det  mylrer  af  Turbanho'der  — 
Tilsidst  maa  Skuden  da  overmandes! 

Men  stolt  og  herlig  den  bukked  under 
For  Overmagten:    de  tog  ej  Flaget, 
Før  hver  en  Planke,  før  hver  en  Klinge 
Var  knust  og  sløvet  —  da  blev  det  taget. 

Et  Vrag  med  Faldne,  et  Vrag,  der  skiltes. 
Var  Alt,  hvad  da  faldt  i  Tyrkens  Hænder; 
Derfor  han  siden  i  Morgenstunden 
Den  tagne  Skibsstump  i  Flammer  tænder.  — 

Der  flød  en  Planke  i  Bølgeskummet, 
En  saaret  Kriger  til  den  sig  klamred. 
Hans  Bryst  var  blodigt,  hans  Blik  omtaaget,. 
Og  Febersygen  i  Pulsen  hamred. 
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6. 

Landhilsen. 


H 


ist  Brændingfen  kranser 


En  Landtunge  smal, 

Som  løfter  sit  Fjeld  op  af  Ha\et, 

Og  Solstraalen  danser 

Paa  Muslingens  Skal, 

Som  ligger  i  Sandet  begravet.   — 

^len  hidtil  man  ojned 

Af  Menneskefærd 

Ej  Spor,  hvor  sig  højned 

Det  skumsprængte  Skjær. 

Af  Røster  man  hørte 

Kun  Søfugles  Skrig, 

Der  skjændtes  med  Stormen  om  Bytte; 

Men  medens  de  førte 

Den  evige  Krig, 

Saas  Ørnen,  den  Tavse,  at  lytte; 
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Fra  Fjeldryggens  Toppe 
Den  spejded  i  Ro, 
Og  skjærped  deroppe 
Sit  Blik  og  sin  Klo. 

Af  Skibbrudets  Sending 

Gik  aldrig  den  glip. 

Den  lod  kun  Tritonerne  blæse; 

Trods  Havskum  og  Brænding 

Den  saae  nok  sin  Flip 

Af  Vamsen,  af  Finger  og  Næse. 

Med  Lynstraalens  Hen 

Den  søgte  en  Vig, 

Og  ramte  som  Pilen 

Det  drivende  Lig.  —  — 

De  Solstraaler  spille 

Med  tindrende  Glans 

Paa  Tang  og  paa  Strandklipper  brune. 

Og  Voverne  trille 

Saa  let,  som  til  Dans, 

Og  nynne  i  herligste  Lune  —  — 

Hvi  mon  da,  mens  Øjet 

Blev  hvast,  som  en  Kniv, 

Nu  Øre  den  bøj  ed 

Mod  Maagernes  Kiv? 


ET  VENETIANSK  BILLEDE.  73 


Som  Sneflokker  hvide, 

Naar  Sommer  er  nær, 

I  Runddans  sig  sagtelig  sænke, 

Hist,   Side  om  Side, 

Den  Søfuglehær 

Ses  dale,  hvor  Strandbølger  stænke 

Som  Snefnug  for  Solen 

Al  Hæren  forsvandt; 

Thi  Ørnen  fra  Stolen 

Foer  ned  ad  den  Kant. 

Dens  brusende  Vinge, 

Dens  gnistrende  Kam 

Fik  Alle  paa  Stand  til  at  bæve; 

Hvad  Havet  kan  bringe, 

Tilhører  jo  ham, 

Om  Skatten  han  gider  at  kræve.  — 

Ej  Nogen  den  hindrer  — 

Idag  hvilken  Høst: 

i\f  Guldet  jo  tindrer 

Et  INIenneskebryst  I 

Flux  Næbet  den  hugged 

I  skinnende  Søm 

Og  flænged  i  Skjærfet  det  brede, 

Og  Bølgen  alt  sukked: 

»Saa  hæslig  en  Drøm, 

O  Sol,  kan  Du  se  paa  hernede  I  c 
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Da  vaagner  den  Døde 
Ved  Rovfuglens  Tag  — 
Med  Skrammer,  der  bløde, 
Den  bød  ham  Goddag. 

Den  Hilsen  behøver 

Han  kun,  at  han  ser, 

Her  truer  paany  ham  en  Fare; 

Den  vingede  Røver 

Med  pjuskede  Fjer 

Skal  mærke,  hvordan  han  kan  svare: 

Et  Stød  under  Bringen  — 

Den  vented  det  knap!  — 

Den  basked  med  Vingen  — 

Men  Taget  den  slap.  — 

Kun  langsomt  bar  Flugten 

Nu  op  til  dens  Bo, 

Fra  Fjerene  Bloddraaber  drypped 

Og  farvede  Bugten.  — 

Men  Maagerne  lo: 

»Se  se!    der  har  han  sig  nok  dyppet:« 

Og  siden  den  dulgte 

Sig  syg  i  sit  Telt  — 

Ej  mer  den  forfulgte 

Den  landdrevne  Helt. 
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Budskabet. 


Nu 


Somren  var  omme.  — 
Da  bares  om  Hosten 
Om  Kampe  med  Tyrken 
Et  Budskab  paany: 
^>En  Midnat  al  Styrken 
Laa  spredt  under  Kysten, 
Da  Raabet:    De  komme! 
Vildt  skingred  mod  Sky. 

»Trindt  sendtes  i  Havet, 
Hvor  Kuglerne  regned, 
Af  Døden,  den  grumme, 
Venezias  Flor. 
For  Sablerne  krumme 
De  Herligste  segned, 
Før  ^loslim  blev  avet 
Og  slængt  overbord. 
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»Blandt  Helte,  der  døde, 
Enriko  begrædes  U<   —  — 
Da  blegner  om  Kinder 
En  Jomfru  i  Løn. 
Hver  Dag,  der  forsvinder, 
Saae  Kinderne  vædes. 
Og  Døden  at  møde, 
Er  Jomfruens  Bøn.  — 

Før  Vintren  var  omme. 
Kom  Bejleren  rige, 
Da  Dandolo  bragte 
Sit  Hjerte  helt  kry; 
Thi  trindt  —  og  ej  sagte! 
Forkyndtes:    >Hans  Lige 
Man  aldrig  saae  komme 
I  Rigdom  og  Ry!« 

Og  Moderen  tigger. 
Og  Faderen  tvinger, 
Og  Frænderne  raabe 
Med  Venner  i  Fleng. 
Hvad  kan  hun  da  haabe? 
Med  sænkede  Vinger 
Jo  Frelseren  ligger 
I  Bølgernes  Seng! 
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8. 

Fra  det  Høje. 


1  aa  den  øde  0  i  Havet  — 

Hvor  kun  Bølgens  Røst  og  Vindens 

Og  de  hæse  Fuglestemmer 

Ham  fortalte  om  hans  Redning; 

Hvor  den  Rod,  han  grov  af  ^Mulden, 

Og  den  Frugt,  han  fandt  paa  Træet, 

Og  den  Musling,  Havet  skylled 

Op  paa  Stranden,  var  hans  Føde; 

Og  hvor  Bækkene,  der  dansed, 

Over  Grus  og  vilde  Blomster, 

Gav  ham  Drik,  mens  Grottens  Hvælving 

Under  Hængebuskens  Grene, 

Der  blev  til,  den  Gang  da  Skrænten 

Først  sig  løfted  op  af  Havet, 
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Gav  ham  Tag,  naar  Regnen  pisked 
Og  et  Læ  mod  Nattekulden  — 
Paa  den  øde  0  i  Havet 
Sad  han  nu,  mens  Dage  skifted. 

Se  ham  hist  paa  Klippen,  se  ham! 

Hvad  er  blevet  af  den  klare 
Pandes  Glathed,  hvorom  sorte 
Lokker  krølled  sig  og  glinsed 
Blankt  som  Ravnens  Fjer  i  Solen? 
Øjets  Glød?     De  runde  Former? 
Smilet,  der,   lig  GHmt  paa  Enge, 
Muntert  spilled  ham  om  Munden?   — 
Sørgelig  af  Sygdom  tæret 
Og  af  Hunger  og  af  Længsel, 
Som  vel  ingensinde  stilles, 
Sidder  han,  der  nyhg  kaldtes 
Blomsten  blandt  den  unge  Adel, 
Blandt  Venedigs  stolte  Adel, 
Han,  Guiliettas  kjække  Elsker!  — 

Morgensolen  ser  ham  sidde 

Der  med  Haanden  over  Brynet, 

Stirrende  mod  Horisonten 

Did,  hvor  snart  et  vSkyfnugs  Svæven, 
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Snart  en  Fuglevinges  Blinken 
Daarer  ham  og  tænder  Haabet  — 
Der  er  intet  Skib,  Enrikol 
Aftensolen  ser  ham  sidde 
I  den  samme  spændte  Stilling: 
Det  er  en  Delfin,  der  tumler 
Sig  og  slynger  hist  i  Vejret 
Skummets  Perler,  dem,  der  tindre 
Men  ej  noget  Skib,  Enriko!  — 

Se  ham  hist  paa  Klippen,  se  ham! 


Længst  hvert  Haab  er  tabt  om  Frelse  næsten, 
Til  kun  Døden  synes  ham  en  Ven  — 
Se,  da  bæres  hid  et  Skib  af  Blæsten, 
Og  han  ser  Venedigs  Flag  igjen! 

Det,  han  elsker  mest  blandt  Verdens  Faner, 

Paa  hvis  Dug  bevinget  Loven  ses. 

Altid  fl)^ende  mod  nye  Baner, 

Hvor  dens  Hersker  vider  ud  sin  Kreds!  — 

Ingen  dog  hans  Raab  i  Blæsten  hører  1   — 
Skibet  maa  sig  bjerge,  som  det  kan, 
Bruge  al  sin  Kunst,  at  ej  det  rører 
Skjærene,  der  true  under  Land. 
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Drejet  paa  den  anden  Bov,  det  krænger, 
Mens  det  kæmper  for  at  vinde  Hav. 
Ve  Dig,  Arme!   Snart  Dig  ikke  længer 
Aabnes  Vej,  der  fører  fra  din  Grav!  — 

Mat,  fortvivlet  ser  han  disse  Venner 
Drage  fra  det  farefulde  Sted; 
Skjuler  Hovedet  i  begge  Hænder, 
Sidder  bøjet  dybt  mod  Mulden  ned. 

Over  ham  i  Luften  gaar  en  Brusen, 
Som  af  tunge,  brede  Vingeslag; 
Sært  han  vækkes  op  af  denne  Susen  — 
Det  er  Ørnen  med  det  stærke  Tag! 

Langsomt  paa  det  store  Træ  den  daler, 
Som  han  skuer  paa  den  høje  Aas  — 
Om  fra  Træets  Top  han  til  dem  taler, 
Derfra  faar  dem  til  at  ændre  Kaasr 


Neppe  tænkt,  før  han  i  Værk  det  satte, 

Ørnen  førte  ham  paa  rette  Vej! 

Over  Kløfter,  over  Stene  glatte, 

Foer  han  skyndsomt,  og  han  standsed  ej, 
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Al  hans  Mathed  var  med  Et  forsvunden, 
Snart  han  satte  Fod  paa  Træets  Rod, 
Snart  til  Kronen  høj  var  Stigen  funden, 
Toppen  naaet,  som  Ørnen  brat  forlod.  — 

Næste  Nu  der  saas  en  Fane  vaje, 
Baaren  højt  —  det  var  den  Talisman, 
Ham  den  Elskte  fordum  gav  i  Eje, 
Skjærfet  med  den  guldbroderte  Rand. 

Falmet  vel  i  Sol  og  vaade  Vande, 
Flænget  af  den  griske  Rovfulgs  Klo  — 
Nok  dog  til  at  kjendes  over  Strande: 
Vidned  jo  for  Kjærhghed  og  Tro!  — 

Han  var  set,  og  frelst  da  med  det  Samme.  — 
Mænd  ham  favned  paa  Galejens  Dæk; 
Markusløven  skinned  som  en  Flamme, 
Førte  ud  paa  Hav  en  Skare  kjæk.  —  — 
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Maanen  sej  led  tyst 
Over  Hav  og  Kyst, 

Spir  og  Kupler  i  dens  Sølvskjær  blinked. 

Al  Venezias  Fryd, 

Sommernattens  Pryd 

Nu  Enriko  til  sit  Favntag  vinked. 

Thi  hvor  Bølgen  klang 

I  Kanalen  trang, 

Som  den  bar  en  sød  vemodig  Anen, 

Paa  sin  Ryg  den  skød 

Hans  Gondol,  der  flød 

Sagte  hen  i  Skyggen  mod  Altanen. 

Mod  Altanen  —  men 

Ingen,  ak,  fra  den 

Ned  i  Skyggen  efter  Baaden  stirrer! 

Hvert  et  Lys  er  slukt, 

Hver  en  Dør  er  lukt. 

Og  omsonst  Guitarens  Strenge  dirrer; 


»Hører  Du  mig  nu  ? 

Kommer,  kommer  Du 

Ej  herud  og  bøjer  kjønt  dit  Hoved 

Mod  Gondolens  Telt, 

Mod  din  kaarne  Helt? 

Se,  han  bringer,  Elskte ,   hvad  han  loved : 
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»Her  et  Sværd,   som  slog, 

Naar  min  Haand  det  drog, 

Men  kim  Ret  og  Uskyld  da  beskjærmed; 

Her  et  Hjerte  rent, 

Der  kun  Dig  har  tjent, 

Men  blev  koldt,  hvor  Odalisker  sværmed. 

»Har  din  Dør  man  stængt  r 

Bli'er  der  vogtet  strengt 

Paa  Slavindens  Suk  og  blege  Kinder  ? 

Elskte ,  glem  din  Ve ! 

Du  skal  atter  le 

Med  den  Sol ,   som  glad  i  Morgen  skinner ! « 
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9- 

Bruden  pyntes. 


E, 


m  Ternelil  ved  Morgengry 
Til  hende  træder. 
Mens  Fuglen  synger  under  Sky, 
Hun  Bruden  klæder. 


Da  ses  fra  Hoved  snart  til  Fod 
Hun  svøbt  i  Glansen; 
Og  snoet  i  Haarets  rige  Flod 
Er  Brudekransen. 


Men  hvid  er  Kinden,  Øjet  mat, 
Og  Haanden  hviler, 
Ak,  ingen  Straale  Hjertets  Nat 
Jo  gjennemsmiler. 
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Tysl    Ternen  drager  fra  sin  Barm 
Et  Brev  og  rækker 

i\Ied  Tavsheds  Tegn  det  hen:  al  Harm 
IMed  Et  sig  lægger. 

Har  Tryllestaven  hende  vakt: 
To  Kinder  rødme, 
Og  bort  er  vegen  Dødens  ^lagt 
For  Livets  Sødmel 


»Graziellal     bad  hun  med  et  Suk 
Som  fryded  denne, 
»Nu  hjælp  mig  til  at  blive  smuk! 
Mit  Skrin  derhenne  I 


»Visk  Støvet  af,  det  samled  paa 
I  Krogen  længe  I  —  — 

Tag  det  —  nej .  det  med  Stene  blaa 
Du  paa  mig  hænge  1 


xOg  tag  mig  saa  Smaragden  grøn 

Og  fæst  i  Haaret! 

Graziellal  se  dog  blot,  hvor  skjønl  — 
Ak,  den  Gang  baaret!«  —  — 
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Hun  tænkte  paa  en  lønlig  Stund, 
Og  rødmed  atter; 
Men  Ternen  nu  med  Møje  kun 
Betvang  sin  Latter,  — 

Sidst  Sløret  —  og  den  unge  Brud 
Sig  paaklædt  rejste! 
Det  var  en  Dronning  i  sin  Skrud, 
Som  den  Gang  knejste: 

Han  lever!     Denne  Bryllupsfærd 
Bli'er  hans  og  hendes! 
Hun  veed,  at  Han  er  hende  nær, 
Før  Farten  endes! 
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10. 

I  Solskin. 


Uen  himmelblaa  Havflade  bæver 
I  Sommerens  glødende  Skin. 
.En  Lotos  paa  Bølgerne,  svæver 
Hist  Kirken  med  Kuppel  og  Tind; 
Men  lyst,  i  uendelig  Række, 
Did  stævne  Gondoler  idag; 
Af  Silketjeld  straaler  hver  Snekke, 
Af  Guld  og  af  Vimpler  og  Flag. 

Herolden,  som  Toget  bebuder, 
Er  Blomsternes  liflige  Duft, 
Som  gjennem  de  frynsede  Ruder 
Sødt  krydrer  den  sitrende  Luft; 
Fra  Stavnen  Trompeterne  skralde; 
De  Roersfolk  maa  skrapt  hale  ud, 
Fra  Kinderne  Sveddraaber  falde    — 
Thi  Dandolo  bringer  sin  Brud! 
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Se,  Oldingen  synes  knap  mærke, 
At  Gigten  fik  svart  ham  i  Magt; 
I  Kirken  derhenne  skal  Klerke 
Jo  signe  den  knyttede  Pagt; 
Og  Bruden  er  dejlig  at  skue. 
Hun  græder  ej  længer,  som  før; 
Og  nu  kan  ej  Noget  ham  true  — 
Hist  aabner  jo  Kirken  sin  Dør  — 

Men  før  han  ved  Trappen  er  landet, 
Som  bærer  til  Alterets  Havn, 
Der  bruser  et  Skib  over  Vandet, 
Som  drejer  fra  Kirken  hans  Stavn. 
Før  Dandolos  Øje  sig  vender 
Mod  den,  der  ham  haaner  saa  frækt  - 
Hans  Brud  alt  den  Elskede  kj ender. 
Der  møder  sin  Fjende  saa  kjækt! 

End  bær  han  jo  Skjærfet  ved  Side, 
Bevaret  som  Elskovs  Symbol!  — 
Snart  Dandolo  sad,  kan  man  vide. 
Forladt  i  sin  gyldne  Gondol. 
Og  spredt  var  det  prægtige  Følge, 
Forstummet  Trompeternes  Klang  — 
Men  over  den  himmelblaa  Bølge 
Der  toned  en  Kjærligheds-Sang. 


DRAMATISKE  SAXGTEXTER 


TIL  KOMPOSITIONER  AF  NIELS  W.  GADE. 


I.       pCORSFARERNE. 
II.      j^ALANUS. 


I. 


f^ 


ORSFARERNE 


(EFTER  MOTIVER  AF  TASSOS   «DET  BEFRIEDE 
JERUSALEM  CC ). 
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"^^^c^ 


I. 

I  ørkenen. 


Pilgrime  og  Kvinder 

(af  Korsfarerhæren). 

rledt  bølger  Sandet,  gult  som  Flammer, 
Forbrændt  og  støvtung  Busken  hænger, 
Selv  Fuglen  vil  ej  flyve  længer, 
Den  hede  Luft  dens  Vinger  lammer. 
Vansmægtende  \i  Kilden  finde  — 
Ve  os!    den  har  hørt  op  at  rinde. 
Ve  os'    ve  os! 

Mens  fra  det  fjerne  Vest  vi  stævned, 
Sank  Tusinder  i  Dødens  Slummer; 
Her,  nærved  Maalet,  Luften  lummer 
Misunder  os,    hvad  Vejen  levned. 
Dødssvangre  Solens  Pile  gløde. 
Hvor  snart  kun  Skygger  holde  Møde. 
Ve  os!    ve  os! 
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Peter  Eremit. 
Snart  vort  Øje  skuer  Maalet, 
Og  dog  sænker  Haanden  Staalet! 
Har  I  glemt,    at  kort  herfra 
Tændtes  Eders  Vandringsstjerne, 
Den,    der  vinked  fra  det  Fjerne, 
Stjernen  over  Golgatha? 

Trykker  Heden,    kuer  Savn, 
Alt  I  længes  efter  Havn! 
Engang  Løftet  højt  sig  svang, 
Men  den  himmelkaarne  Ridder 
Ser  jeg,  sløv  bag  Skjoldet  sidder  — 
Løftet  var  kun  Bjældeklang! 

Rinaldo  af  Este. 
Stands  Vreden,  fromme  Fader,  stands! 
End  slaar  vort  Hjerte  kjækt  og  ungt, 
End  bejle  vi  til  Himlens  Krans, 
Og,    trykker  Dagens  Hede  tungt, 
End  mindes  dog  hver  Riddersmand 
Hvad  hist  vi  saner  i  Frankerland: 


'fc> 


»Straal,  høje  Sol,  straal  paa  mit  S\-ærd  med  Lyst 
Her  blinker  det  for  Mer  end  Xavn  og  Ære ; 
Med  Kors  paa  Skulder  og  med  Gud  i  Bryst 
Jeg  Himlens  fromme  Stridsmand  nu  vil  være. 


KORSFARERNE. 


95 


Alle  Korsfarerne. 
Gud  vil  det!    Frem,  hvor  Korsets  Banner  vajer! 
•  Gud  vil  det!    Korsmand,  frem  til  Kamp  og  Sejer! 

Rinaldo. 

»Mit  Hjerte  luer  af  en  hellig  Ild, 
Halvmaanens  Glans  for  den  skal  hisset  blegne: 
Ved  Jesu  Grav  staar  Saraeenen  vild, 
For  dette  Sværd  skal  han  i  Græsset  segne. 

Alle. 

Gud  vil  det!    Frem,    hvor  Korsets  Banner  vajer! 
Gud  vil  det!    Korsmand,  frem  til  Kamp  og  Sejer! 

Rinaldo. 

>'I  Ridderleg  blev  Sejrens  Løn  mig  rakt, 
Og  prist  jeg  blev  i  Trubadurens  Sange: 
Nu  frister  mig  kun  Himmelrosens  Pragt, 
Og  koster  den  mit  Liv,   jeg  maa  den  fange. 

Alle. 

Gud  vil  det!     Frem,    hvor  Korsets  Banner  vajer! 
Gud  vil  det!   Korsmand,  frem  til  Kamp  og  Sejer! 
Ja,   jeg  Himlens  fromme  Stridsmand  nu  \i\  være. 
Gud  vil  det!    Gud  vil  det!« 
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Peter  Eremit. 

Ja,  han  vil  det!  —  Korsmand,  se! 
Dagens  sidste  Straaler  dale, 
Aftnen  bringer  Dig  sin  Svale, 
Duggen  falder  paa  din  Ve.  —  — 
Skyggen  skrider  overalt 
Frem  med  Nattens  dunkle  Gaade: 
Onde  Magter,  veed  Du,  raade 
Længst  alt  her,  hvor  Templet  faldt  — 
Derfor,  Korsmand,  bøj  dit  Knæ! 

Fristelsen  ej  naa  dit  Læ, 
Medens  Nattens  Taager  falde, 
Derom  vil  vi  Gud  paakalde ! 

Peter  Eremit  og  alle  Korsfarerne. 

Herre!    Fra  det  Fjerne 
Drog  din  Skare  hid, 
Satte  alle  Dage 
Kun  til  Dig  sin  Lid. 

Du,   som  fordum  førte 
Moses  gjennem  Hav, 
Du  vil  os  og  føre 
Til  vor  Frelsers  Grav. 


KORSFARERNE. 


Vaag  for  os!    Du  vaager 
Jo  for  FiigJe  smaa. 
Men  naar  Dag  oprinder, 
Lad  os  Maalet  naal 


Vaag  for  osl 
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2. 

Armida. 


Mørkets  Aander 

(tumle  sig  paa  Heden). 


N 


u  snor  Natten  sig  mørk 
Om  den  dødstille  Ørk, 
Og  dens  Skygger  os  dølge. 
Om  os  Taagerne  staa, 
Mens  vi  springe  paa  Taa 
Over  Sandhavets  Bølge. 

(Armida,    Aandernes  Herskerinde,    lader  sig  tilsyne  i  det  Fjerne). 

Stands  den  hvirvlende  Dans! 
Se  den  Ivsende  Glans, 
Som  i  Taagerne  blinker  I 
Vær  os,    ]\Iulm,    nu  en  Grav! 
Med  sin  mægtige  Stav 
Bort  Armida  os  \'inker. 
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Armida. 

De  .slumre  trygt  i  Nattens  svale  Fred! 
Jeg  blæste  Sandet  over  Bækkens  Leje, 
Jeg  kaldte  Pesten  frem  paa  deres  Veje  — 
Forgjæves  dog  jeg  der  mod  Korset  stred. 
Nu  vil  jeg  lokke  hid  de  stolte  Skarer 
Og  hilde  dem  i  Vellysts  bløde  Snarer.  — 

Hist  ser  jeg  ham  —  Rinaldo,  Hærens  Pryd 
Fra  Teltet  vanker  han  —  han  daares  skal  I 
Ve  ham  og  dem,    som  drages  i  hans  Fald! 


[eg  svinger  Tryllestaven  —  Aander,  lyd! 


Bygger  flux  mig  et  Palads 
I  en  Sø  med  stille  Vandel 
Kuplen  funkle  rigt  af  Guld, 
Af  Demanter  Søjlens  Rande; 
Trindt  Fontænens  Perleskum, 
Mødende  Solstraalen,  skinne; 
Skvulpende  med  Lokkelyd 
Søens  klare  Bølger  rinde; 
Men  bag  Rosenhækken,    hvor 
De  sig  vugge  helst  i  Drømme, 
Alle  mine  x^ander  som 
Dejlige  Sirener  svømme! 
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Viser  ham  det  hvide  Bryst, 
Løftet  op,    naar  Bølgen  daler; 
Viser  Hoftens  bløde  Rund, 
Naar  i  Løn  den  Vinden  svaler! 
Synger  Glemsel  i  hans  Sjæl, 
Til  han  bøjes  for  min  Vilje, 
Og  for  Nuet  glemmer  Før, 
Mens  han  knæler  paa  min  Tilje! 

Jeg  svinger  Tryllestaven  —  Aander,  lyd! 

(ørkenen    forvandles    til    en    yppig,     solbelyst   Have    med    en    stille    Sø, 
i  hvilken  Sirener  vugge  sig.) 

Sirenerne. 
]eg  dukker  mit  Bryst,   jeg  dukker  min  Kind; 
Fang  mig,    Du  liflige,    svalende  Vind! 
Kys  mig,    Solstraale  fraoven! 
Jeg  plukker  Dig  Rose,    som  knopped  igaar. 
Jeg  fletter  Dig  ind  i  mit  blanke  Haar 
Og  spejler  min  Krone  i  Voven. 

Rinald  o. 
Himmel!    hvorfra  denne  Solglans, 
Disse  Kuplers  Gyldenpragt? 
Er  det  mine  Drømmes  Foster 
Eller  Kogleriets  Magt? 
Jeg  vil  vende  bort  mjt  Øje, 
Ile  til  mit  Telt  igjen  — 
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Sirenerne. 

Jeg  dukker  mit  Bryst,   jeg  dukker  min  Kind, 
Fang  mig,    Du  liflige,    svalende  Vindl 

Rinaldo, 
O,    men  disse  sode  Toner 
Tvingende  mig  drage  hen! 
Hør,    hvor  sig  med  Vandets  Rislen 
Sangens  Toner  blande  sødt! 
Er  det  Liljer,    er  det  Svaner, 
Som  paa  Bølgen  vugges  blødt: 

Jeg  vil  dvæle  her  og  lytte 
Tavs  ved  Søens  Blomsterrand, 
Lukke  Øjet.  —  Skjonne  Syner, 
Følger  mig  i  Drømmes  Landl 

(slumrer  ind.) 

Armida. 
Vaagn,    Rinaldo,    af  din  Slummer, 
Vaagn  til  aldrig  anet  Fiydl 

Rinaldo. 
Siig,    hvor  er  jegr    Disse  Toner, 
Denne  solbelyste  Sø, 
Spejlende  de  høje  Kroner? 
Og-  Du  selv,    o  fagre  ]\Iøl 
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Ar  mi  da. 
Al  den  Lyst,    min  Verden  rummer, 
Jubler  Dig  imøde:    Nydl 
Vaagn  til  aldrig  anet  Fryd! 

Rinaldo. 
Aldrig  saae  jeg  før  din  Lige! 
Hvo  har  ført  Dig  paa  min  Stir 
Kommer  Du  fra  Drømmens  Riger  — 
Tal,    o  før  den  er  forbi! 

Arm  i  da  og  Sirenerne. 
Al  den  Lyst,    min  Verden  rummer, 
Jubler  Dig  imøde:    Nydl 
Vaagn  til  aldrig  anet  Fryd! 

Rinaldo!    Rinaldo! 
Se,   min  Haand  Dig  Glæden  bringer, 
Tøm  den  skummende  Pokal! 
Ved  mit  Hjerte  faar  Du  Vinger, 
Løftes  op  til  Guders  Sal. 

Rinaldo. 

Ja,    Pokalen  vil  jeg  tømme! 
Sødt  beruser  mig  dit  Blik. 
Ved  dit  Hjerte  vil  jeg  drømme 
Kun  om  Glæden,    her  jeg  fik. 
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Sirenerne. 
Rinaldo!    Rinaldo! 
Tøm  den  skummende  Pokal! 

(Dæmpede  Toner  af  Korsriddersangen  klinge  gjennem  Luften.) 

Som  et  Pust  af  gamle  ]^Iinder 
Naaer  mig  disse  Toners  Klang. 

Armida  og  Sirenerne. 
Rinaldo  1    Rinaldo! 
Tøm  den  skummende  Pokal ! 
Ved   mit  Hjerte  laar  Du  Vinger, 
Løftes  op  til  Guders  Sal ! 

Rinaldo. 

Ved  dit  Hjerte  vil  jeg  drømme 
Kun  om  Glæden,    her  jeg  fik. 

Sirenerne. 
Rinaldo  I    Rinaldo ! 
Tøm  den  skummende  Pokal! 

Korsriddersancren 


rær.-ccre, . 


Jeg  Himlens  fromme  Stridsmand  nu  vil  være. 

Rinaldo. 
Som  en  Strøm  af  friske  Minder 
Gaar  til  Hjertet  denne  Sang. 
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Armida  og  Sirenerne. 
Rinaldo,  koml    Hist  vinker  Glædens  Kyst! 

Rinaldo. 
Bort,  Blændværk,  bort!    Du  sløved  Pligt  og  Ære. 

Korsriddersangen. 
Med  Kors  paa  Skulder  og  med  Gud  i  Br}'st  .  .  . 

Rinaldo 

(istemmer  Sangen). 

Jeg  Himlens  fromme  Stridsmand  nu  vil  være. 

Armida  o^-  Sirenerne. 
Rinaldo,  koml    Hist  vinker  Glædens  Kyst  I 

Rinaldo. 
Med  Kors  paa  Skulder  og  med  Gud  i  Bryst 
Jeg  Himlens  fromme  Stridsmand  nu  vil  være. 

Armida. 
Synk,  Tr}dleverden,  ned  i  Afgrundsdybet  brat! 
Den  lyse  Dag  forvandle  sig  til  Mulm  og  Natl 

Jeg  svinger  Tryllestaven  —  Aander,  lyd! 
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Mod  Jerusalem. 


Ridderne. 


A 


It  breder  sig  den  lyse  Sky 
Om  Østens  fjerne  Bjerge  — 
Hør  Hornets  Klang  i  Morgengry! 
Op,  Stridsmand,  grib  dit  Værge! 
Med  frejdig,  ren  og  hellig  Hu 
Frem,  Korsmand,  frem  til  ]\Iaalet  nu 

Rinaldo. 
»Med  hellig  Hu  til  Maalet  nu  c! 
Mit  Hoved  t>'nger  Skam  og  Blu  — 
Sænk  Dig,  min  Sjæl,  i  Støvet! 
Jeg  vied  mig  til  Korsets  Strid, 
Men  ak,   jeg  glemte  brat  min  Id, 
Da  Fristelsen  mig  prøved. 


I06  DRAMATISKE  SANGTEXTER. 

O,  se  min  Anger,  Herre!  Giv, 
At  snart  jeg  ofre  maa  mit  Liv 
For  Zion,    Himmelborgen!  — 

(Pilgrimene  vandre  forbi). 

Se,    Pilgrimskaren  drager  hen,  — 
Med  Hæren  vil  jeg  følge  den; 
Hist  gryr  min  Fremtidsmorgen ! 

Pilgrimene. 
Fremad,  frem  nu,  min  mødige  Fod! 
Fremad,  thi  Tankerne  fare 
Længselbevingede  Maalet  imod, 
Hastig  som  Fuglenes  Skare. 
Mødige  Fod,    snart  Du  vinder  i  Havn! 
Hvilen  os  venter  og  Bod  for  hvert  Savn. 

R  i  n  a  1  d  o. 
Højere  stiger 
Solpurpurets  Glød, 
Mulmet  bortviger 
Med  Hjerternes  Nød. 

Vingede  Sanger! 
Bebuder  din  Røst 
Synderens  Anger 
En  naaderig  Trøst  .^ 
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Pilgrimene. 
Fremad,   frem  over  Sten,  gjennem  Krat, 
Frem  gjennem  Kløfterne  svale! 
Opad,   hvor  Skraaninger  løfte  sig  brat, 
Nedad  i  sænkede  Dale! 
Hjerte,  hvor  voxer  nu  mægtig  dit  Slag! 
Aner  din  Længsel  Forjættelsens  Dag? 

Peter  Eremit. 

Løft  højt  dit  Hoved,  Korsmand,  stands 
Se  Zions  Stad  i  Solens  Glans ! 
Dit  ^laal  er  naaet  1    Jerusalem  I 

Alle. 

Jerusalem !    Jerusalem ! 
Vort  Maal  er  naaet!   Jerusalem! 
Glemt  er  al  jordisk  Xød  og  Savn, 
Nu  Himlen  aabner  os  sin  Favn. 
Vi  juble  maa :    Jerusalem  I 
Vort  ^laal  er  naaet!    Jerusalem! 

Peter  Eremit. 

O  hellig,  hellig  er  den  Jord, 
Som  bærer  nu  vor  Fod! 
Her  Verdens  Skyld  vor  Frelser  bar, 
Her  randt  hans  rene  Blod. 
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Alle. 
Herre,  vi  knæle  for  dit  Aasyn  ned! 
Alle  vi  angre  vor  Synd!    Skjænk  os  Fred! 
Frelser,  som  atter  til  Himmelen  foer, 
Med  Taarer  vi  kysse  din  hellige  Jord ! 
Skjænk  os  Fred! 

Peter  Eremit. 
Løft  højt  dit  Banner,  Korsmand,   grib  dit  Sværd, 
Drag  nu  til  Kampen  mod  de  Vantroes  Hær! 

Rinaldo  og  Ridderne. 
Mit  Hjerte  luer  af  en  hellig  Ild, 
Halvmaanens  Glans  for  den  skal  hisset  blegne: 
Ved  Jesu  Grav  staar  Saracenen  vild, 
For  dette  Sværd  skal  han  i  Græsset  segne. 

Alle. 
Gud  vil  det!     Frem,    hvor  Korsets  Banner  vajer! 
Gud  vil  det!    Korsmand,  frem  til  Kamp  og  Sejer! 

Jerusalem!    Jerusalem! 

Vort  Maal  er  naaet! 

Hosianna!    Hosianna! 


II. 


A   L.   A    N    U    s 


(MOTIVET  TILDELS  EFTER  FR.  PALUDAX-MULLERS 

;^KALA^XS«). 


I. 

Mødet. 

Indiske  Kvinder  og  Ynglinge 

(som  i  en  stille  Dai  ofre  til  den  opgaaende  Sol). 


O 


milde  Lys, 
Som   aabner  Flodens  Lotosblomst, 

O  varme  Sol, 
Som  danner  af  det  mindste  Frø 

Gasellers  Læ, 

Du  Livets  Væld! 
Tae  som  vor  Tak  den  søde  Duft 
Af  Blomst  og  Sandeltræets  Ved  I 

Kaianus. 
]\Ien  stig,  o  Flamme,  først  til  harn. 
Som  Sol  og  Lys  har  skabt  1    Loft  Dig 
Til  Brama!  —  Selv  han  fordum  steg 
Ned  til  vor  brødefulde  Jord. 
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Endnu  een  Gang,  for  sidste  Gang, 
Han  komme  vil,  den  Lysets  Gud, 
Med  Fred  og  Frelse  i  sin  Favn.  — 
Han  kommer  paa  en  Ganger  hvid, 
Altskuende,  retfærdig,  streng  — 
Ve  Syndens  Børn,  naar  ham  de  se! 

Alle. 
Ve  Syndens  Børn,  naar  ham  de  se! 

Kaianus. 
Han  kommer  paa  en  Ganger  hvid, 
Altskuende,  retfærdig,  mild  — 
Held  Fromheds  Børn,  naar  ham  de  se! 

Alle. 
Held  Fromheds  Børn,  naar  ham  de  se! 

Kaianus. 

0  Du  Forventede! 
^lit  Hjerte  skjælver, 
Som  Palmebladet 

1  Søndenvinden, 
Af  Længsel  og  Haab. 
Tøv  ej  forlænge. 
Du  milde  Bramal 
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Inderne. 
Se  hist!    Støvskyer  taarne  sig  i  Vest,  — 
Hør  Buldret,   som  i  Dalen  ruller  freml 
Med  Flodens  Fart  det  kommer !  —  Hjelm  ved  Hjelm, 
Stridsvogne,  Skjolde,  Lanser  uden  Tall  — 
Nu  skrider  frem  en  Ganger  hvid  —  o  se  I 
En  Yngling,  lig  en  Gud,  den  bærer  hid. 

Kai  anus. 
Selsomme  Syn, 
Som  Drømme,   uventet! 
Aldrig  min  Længsel 
Vaktes  som  nu ! 

'Alexander  den  Store  drager  med  sin  Hær  ind  i  Dalen.) 

Græske  Krigere. 
Fremad  han  drager,  vor  sejrende  Drot, 
ørnen  kun  følger  det  Spor,   han  har  traadt. 
Hil  Alexander! 

Intet  ham  standsed,    ej  Bjerg  eller  Flod, 
Persiens  Konge  han  lagde  for  Fod. 
Hil  Alexander! 

Verden  den  vide  skal  lyde  hans  Sværd; 
Kast  Dig  i  Støvet,   din  Hersker  er  nær! 
Hil  Alexander! 
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Alexander. 
Stands  her  i  Dalen,    Stridsmænd  I     Kildens  Vand 

Fremsprudler  svalt  i  Skygge; 
Bananen  skjærmer  her  mod  Solens  Brand, 

I  Palmen  Fugle  bygge. 

Inderne. 

O  Naade,  Hersker!  —  Knus  os  ej, 
Du  Vældige,  hvis  Glans  og  ^lagt 
De  stolte  Skarer  prise  højt! 
Vi  kysse  Støvet  for  din  Fod! 

K  a  1  a  n  u  s. 
Han  knuser  ej !  —  Hvordan  vel  kan 
Jer  ængste  dette  klare  Syn  ? 
Kan  Grumhed  bo  bag  sligt  et  Blik 
Og  Svig  bag  slig  en  Pandes  Hvælv? 

Inderne. 

O  Naade,  Hersker!    Knus  os  ej! 
Vi  kysse  Støvet  for  din  P'^od! 

Alexander. 
Frygt  ej!    Den  Svage,    der  paakalder 
Min  Naade,   for  mit  Sværd  ej  falder. 
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Jeg  er  den  Stærke  —  se,   jeg  gaar 
Til  Havet,  Verdensgrænsen  naaer; 
Jeg  knytter  fjerne  Vest  til  Øst, 
Som  Floden  knytter  Kyst  til  Kyst. 

Maalet  jeg  naaer;  jeg  træder  ned 

Enhver,    der  binde  vil  mit  Fjed; 

Min  Vilje  mig  til  Maalet  bær, 

Saa  stolt  og  fjernt  som  Stjernens  Skjær. 

Er  Maalet  naaet,    mit  Spyd  jeg  sænker 
^Og  Jordens  Slægter  Freden  skjænker. 

Kai  anus. 

Ja,  Du  er  Guden'    Ned  Du  steg 
Til  Jorden  paa  din  Ganger  hvidl   — 

0  Brama!    Jorden  bøjer  sig 
Ydmygt,    hvor  Du  vil  sætte  Fod ; 
Held  mig!    nu  klart  mit  Øje  ser 

1  Dig  mit  dunkle  Haab  opfyldt. 

Alexander. 
Du  aner  Maalet,   jeg  vil  naa: 
Alverdens  Folk,    saa  vide  spredt, 
Jeg  sammensmelte  vil  til  Eet 
Oe  selv  som  deres  Hersker  staal  — 


fc) 
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Kom,  følg  mig!    Vær  min  Viljes  Tolk, 
Forkynd  min  Vælde  blandt  dit  Folk! 

K  a  1  a  n  u  s. 
Du  værdiges  at  kalde  mig, 
Din  ringe  Slave!  —  byder  mig 
Forkynde  højt  iblandt  mit  Folk 
Din  Vældes  oe  din  Mildheds  Lov! 
Jeg  følger  Dig,   Du  Høje,   til 
Min  Vandrings  Maal  Du  sætte  vil! 

Inderne. 
Lover  Gud  Brama! 

Grækerne. 
Hil  Alexander! 
Verden  den  vide  skal  lyde  hans  Sværd! 

Kai  anus. 
Jeg  følger  Dig,   Du  Høje,   til 
Min  Vandrings  Maal  Du  sætte  vil! 
Ja,   Du  er  Guden! 

Inderne. 
Brama,    den  høje,    nu  rider  om  Jord, 
Roser  skal  spire  af  Gangerens  Spor! 
Lover  Gud  Brama! 


K  AL  ANUS. 
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Grækerne. 
Verden  den  vide  skal  lyde  hans  Sværd! 
Kast  Dig  i  Støvet,    din  Hersker  er  nær! 
Hil  Alexander! 
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2. 

Festen. 


Græske  Piger  og  Krigere. 


F 


estlige  Hal!    mig  vinker  din  Krans; 
Højt  med  din  Lyst 
Du  fylder  mit  Bryst. 
Hil  Alexander  i  Festens  Glans! 

Alexander. 
Min  Helteflok,   velkommen  vær! 
Jer  Hilsen  højt  mit  Hjerte  fryder; 
Velkommen  hid!  —  Kaianus!    her 
Jeg  Plads  Dig  ved  min  Højre  byder.  - 
Min  Thais,   skjønne  Grækerinde! 
Du  Roser  om  min  Lok  skal  vinde, 
Mens  gratielette  Piger  danse 
Og  Krigerskaren  huldt  bekranse. 

Alle. 
Hil  Alexander! 


KALAXUS. 

Pigerne. 
Slyng  om  vor  Drot  den  duftende  Krans 
Hil  Alexander  i  Festens  Glans! 

K  a  1  a  n  u  s 

(afsides). 

Mig  Guden  prøve  vil,  om  end 
Af  Verdens  Lyst  jeg  drages  hen. 

Alexander. 
Kaianus,    grib  nu  Glædens  Skaal, 
Glem  ej,    at  kort  er  Livets  ^Nlaal! 

K  a  1  a  n  u  s. 
Mit  Sind  forvirres!  —  Siig,    hvad  bor, 

0  Herre,    bag  dit  dunkle  Ord? 

Pigerne. 
Slyng  om  vor  Drot  den  duftende  Krans! 
Hil  Alexander  i  Festens  Glans! 

Alexander. 
Hør  blot  de  lette  Rythmers  Takt, 
Af  Tonens  Klang  tillive  vakt! 

1  denne  Aftenstund  vil  vi 
Kun  høre  Glædens  Melodi. 

Min  Thais,    syng,    din  Lyre  stem, 
Pris  højt  i  Sang  dit  skjonne  Hjem! 
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Alle. 
Slyng  om  vor  Drot  den  duftende  Krans! 
Hil  Alexander  i  Festens  Glans! 

Thais 

(griber  Lj'ien). 

Tys,  lytter  til  min  Lyras  Toner! 

En  Aften  mindes  jeg  i  Vaarens  Tid  — 

Det  honningduftende  Hymettos  laa 

Med  Purpurfarver,  Søen  asurblaa; 

Rundt  om  mig  lyste  Guld  og  ]\Iarmor   hvid, 

I  Tempelhallen  høje  Guder  troned. 

Og  Aftensolens  Straaleglans  dem  kroned. 

Du  fjerne  Hellas  —  o  mit  Fædrehjem!  — 
Saa  purpurskjønt  for  mig  Du  dukker  trem 
Af  Længslens  Aftenskjær,    som  aldrig  slukkes! 

Pallas  Athene!   hør  min  Bøn  og  før 

Mig  did,    hvor  Alt  er   svøbt  i  Skjønheds  Slør  I 

Lad  ej  paa  fremmed  Kyst  mit  Øje  lukkes! 

Alle. 
Du  fjerne  Hellas  —  o  mit  Fædrehjem  I  — 
Pallas  Athene,   hør  min  Bon: 
Lad  ej  paa  fremmed  Kyst  mit  Øje  lukkes! 
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Nej,  bort  hver  blød,  kvindagtig  Drøm! 
Lad  aldrig,  Thais,  Tonens  vStrøm 
Indlulle  sygeligt  vort  Sind! 
Mens  Pareen  skaaner  Livets  Traad, 
Er  Heltens  Higen  Kamp  og  Daad. 
Slaa  Strengen  kjækt  og  glød  vor  Kind! 

Thais. 
Nu  bruser  højt,  min  Lyras  Strenge! 

, Harmfuld  skummer  Hellespontens  Vove, 
Master  mylre  frem  som  tætte  Skove, 
Over  Skibes  Bro  gaa  Persiens  Skarer. 

Grusomt  hærge  Østens  raa  Barbarer, 
Græske  Mænd  og  Møer  i  Døden  blegne, 
Templer  styrte  ned  og  Guder  segne. 

Ve!  da  sank  for  røde  Blus  vor  Hæder, 
Du,  Athen,  o  Blomst  blandt  Jordens  Stæder, 
Du,  som  aldrig  taalte  Trældoms  Lænker! 
Ve,  ve,  ve! 

Hevn  da,  Hevn!  Min  Haand  nu  Lyren  sænker, 
Griber  Faklen  for  Athenes  Ære: 
Hevnens  Ild  Persepolis  fortære! 
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Alexander. 
Ja,  lad  Faklen  blusse  højt,  Hetære! 
Jeg  et  Soningsoffer  stort  vil  tænde: 
For  Athen  Persepolis  skal  brænde! 

Alle. 
Ja,  lad  Faklen  blusse  højt,  Hetære! 
Hevnens  Ild  Persepolis  fortære! 

Kai  anus. 
O  Herre,  gaar  med  Blod  og  Brand 
Din  Vej  igjennem  Jordens  Land! 
Skal  Øjne  lukkes.  Stæder  brænde, 
Hvor  vrede  Kvinder  Hevnen  tænde! 
Og  Maalet,  det,  Du  varsled  om, 
Hvorfor  Du  ned  til  Jorden  kom? 

/\  1  e  X  a  n  d  e  r. 
Al  Jordens  Slægt  eet  Maal  er  sat: 
Kjækt  gribe  Livets  lyse  Skat, 
Før  Hades  slaar  om  os  sin  Nat. 

Kai  anus. 
Forfærdelig  din  Tale  lød! 
Er  da  vort  Maal  det  korte  Nu? 
Tal,  ængster  Dig  med  Tvivl  og  Gru 
Hin  dunkle  Magt,  som  kaldes  Død? 


KALAXUS. 
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Alexander. 
Ja,  heller  Træl  paa  denne  Jord 
End  Drot  blandt  Hades'  Skyggekor!  — 
Men  bort  med  disse  klamme  Tanker, 
End  varmt  mit  Hjerte  banker! 
Fyld  Bægret  1    Dithyrambens  Klang 
Forjage,  hvad  der  gjør  mig  Barmen  trang! 

Alle. 
Dionysos,  hor  osl 

Krigerne. 
^    Dionysos,  hør,  vi  Alle 

Dig,  o  stærke  Gud,  paakalde! 

Alle. 

Dionysos!  Dionysos! 
Se,  han  svinger  Thyrsusstaven, 
Druen  blinker  i  hans  Lok, 
Øjet  funkler,  mens  han  Gaven 
Løfter  højt  i  Gyldenskaal! 

Vinen  skummer, 

Perler  rummer. 
Hver  en  Verden  fuld  af  Lyst! 

Kaianus. 
^Ham  er  det  ej. 
Gud  Brama,  nej ! 
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En  Støvets  Drot,  et  Verdens  Barn, 
Stygt  hildet  nu  i  Vellysts  Garn! 

Ham  er  det  ej! 

Bort!  bort! 

Pigerne. 
Vi  ham  standse 
Og  omkranse 
Med  vort  Rosenbaand! 
Dionysos,  hør  os! 

Krigerne. 
Vinen  skummer, 
Perler  rummer, 
Hver  en  Verden  fuld  af  Lyst! 
Dionysos,  hør  os! 

Kai  anus. 
Her  skilles.  Konge,  brat  vor  Vej! 
Din  gaar  til  Verdens  Lyst  og  Larm, 
Men  min  —  greb  end  min  Længsel  fejl 
Mig"  føre  vil  til  Gudens  Barm. 


't> 


Pigerne. 
Eros  vinker, 
Buen  blinker 
I  hans  sikre  Haand! 
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Krigerne. 
Eros  vinker,  Buen  spænder, 
Sender  ud  sit  sikre  Skud.  — 
Dionysos,  ve,  jeg  brænder! 
Eros  ramte  med  sin  Pil. 

Alle. 

Dionysos!  Dionysos! 
Se,  han  svinger  Thyrsusstaven, 
Druen  blinker  i  hans  Lok, 
Øjet  funkler,  mens  han  Gaven 
Lofter  højt  i  Gyldenskaal. 

Gyldne  Drømme 

Gjennemstrømme 
Stolt,  o  Evoe,  mit  Bryst. 

Evoel   Evoe! 
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3. 

Kalanus'  Død. 


Inderne. 


S. 


>aa  fjernt,  saa  fjernt 

Fra  Ganges'  Bred 

Vi  sanke  Ved 
Til  Baalet,  hvor  han  søger  Døden. 

Ham  tvætter  ej 

Det  hellige  Væld, 

Før  sit  Farvel 
Han  sukker  ud  til  Aftenrøden. 

Saa  fjernt,  saa  fjernt 

Fra  Ganges'  Bred 

Hans  Sol  gaar  ned. 

Kalanus. 
Lad  tie  nu  hver  Klagelyd! 
Ej  her  og  ej  ved  Ganges'  Bred 
Er  mer  mit  Hjem.  —  Bag  Skyen  hist 
Er  mig,  den  Trætte,  Hjem  beredt. 


KALANUS. 

Min  Sjæl  alt  breder  Vingen  ud, 
At  bære  al  min  Længsel  did, 
Hvor  Guden  troner,  han,  jeg  her 
I  Støvet  søgte,  men  ej  fandt. 

O  Brama!  vredes  ej,  at  mig 

Min  hede  Attraa  førte  vild  I 

Se,  angerfuld  jeg  kommer  nul  —  — 

Inderne. 
Saa  fjernt,  saa  fjernt 
Fra  Ganges'  Bred 
Hans  Sol  gaar  ned. 

Kaianus. 
Men  tys!  hvad  br}^der  Aftnens  Fred: 
Hvad  nærmer  sig  lig  Havets  Brus? 

Inderne. 
Den  stolte  Verdenshersker  nys 
Brød  op,  at  fore  frem  sin  Hær, 
Mens  Aftenvinden  vifter  blidt 
Henad  de  hede  Sletter.  —  Se, 
Han  drager  hen,  den  høje  Drot! 

Kaianus. 
Ha,  straalende  paa  Gangren  hvid 
Jeg  ser  ham  atter,  som  da  først 
Han  blænded  mig  i  Mødets  Stund! 
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Alexanders  Krigere. 
Fremad  han  drager,  vor  sejrende  Drot. 
Verden  den  vide  skal  lyde  hans  Sværd! 
Kast  Dig  i  Støvet,  din  Hersker  er  nær! 
Hil  Alexander! 

Kai  anus. 

For  sidste  Gang  mit  Øje  saae 
Nu  Verdensrigets  gyldne  Drot! 
Hans  Helteliv  vil  slukkes  brat 
Som  Nedgangssolens  sidste  Blink. 

Til  Dig,  Du  Evige,  til  Dig 

Jeg  stirrer,  Brama!  —  Op  til  Dig 

Jeg  vugges  vil  paa  Flammens  Hav!   — 

(til  Inderne.) 

Lad  Faklen  tænde  Baalets  Ved! 

Inderne, 

Nu  Dødens  Nat 
Ham  aabner  bag  tætte  Søjler  sin  Port, 
Den  hvirvlende  Røg  omslynger  ham  sort 

Den  kløves  brat. 
Højt  Luerne  stige  som  blinkende  Sværd! 
O  mægtige  Flamme,  til  Brama  ham  bær 

I  Dødens  Nat! 
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Kaianus. 

Fra  Dødens  Xat 
Mod  Lyset,  det  himmelske,  fl}'v,  min  Aandl 
Se,  didop  mig  vinker  den  Eviges  Haand 

Fra  Dødens  Xat  I 
Vox,  knitrende  Flamme!  O  stig,  at  snart 
Al  Evigheds  Fr\-d  blier  mio;  aabenbart 

Bag  Dødens  Xat  I 

Inderne. 

Fra  Dødens  Xat 
Til  Brama  Du  løfte  ham,  Flamme  rød, 
Som  Lotosen  hæver  af  Ganges'  Skjød 

Sin  Blomsterskat! 

Kaianus. 

X'u  fryd  Dig,  Sjæl  I 
I  skinnende  Klæder  jeg  Guden  ser  — 
Fra  Tronen  det  lyder :     Du  sige  her 

Hvert  Savn  Far\-el!«: 
O  Evigheds  Vældl    nu  hviler  i  Dig 
Og  kysser  din  Kaabes  bølgende  Flig 

Min  lutrede  Sjæl! 

Inderne. 
Til  Indras  Himmel  nu  løfter  sig 
Hans  lutrede  Sjæl! 


III. 


BLANDEDE  SANGE. 


Sang  til  Flaget. 


D, 


'u  gamle  Flag,  fra  Stavn  og  ]\Iast 
End  lige  stolt  Du  vajer! 
Hvad  saa  for  mig  i  Stormen  brast. 
Dig  helt,  Dig  helt  jeg  ejer  I 
Du  førte  mine  Fædre  frem, 
Du  fører  mig  saa  godt  som  dem 
Til  Verdens  Yderstrande. 


Dig  har  jeg  elsket  fra  den  Dag, 
Min  Fa'r  paa  Dig  først  peged; 
Min  Mo'r  mig  sømmed  selv  det  Flag, 
Hvormed  som  Dreng  jeg  leged. 
Dig  skylder  jeg  min  Barndoms  Lyst, 
Som  Mand  jeg  finder  Haab  og  Trøst 
Bag  dine  kjække  Vinger. 
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Ved  mangen  kold  og  fremmed  Kyst, 

Hvor  Danskens  Sprog  ej  kj endes, 

Al  Hjemmets  Solglans  i  mit  Bryst 

Af  dine  Farver  tændes; 

Thi  ser  dit  hvide  Kors  jeg  kun, 

Saa  staar  jeg  strax  paa  Danmarks  Grund, 

Hvor  Bøgen  gror  i  Dale. 


Men  ser  jeg  paa  din  hvide  Flig, 
Frem  staa  da  strax  de  Mange, 
Som  trofast  stred  og  uden  Svig 
Dig  lød  i  Tider  trange. 
Nuvel,  som  de  gav  deres  Blod, 
Jeg  giver  mit  med  Hjertemod, 
Naar  Danmark  er  i  Fare. 


Hold  fri  for  Plet  hver  Fold,  hver  Traad, 

Lyd  ingen  usle  Rænker, 

Og  løft  Dig  over  mangen  Daad, 

Som  sprænger  Aandens  Lænker! 

Da  spørges  skal  fra  Strand  til  Strand, 

Vel  lidet  er  mit  Fødeland, 

Men  stort  dets  Navn  og  Ære. 
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O  Dannebrog,  mit  Flag!    Symbol 

Paa,  hvad  min  Barm  opluer: 

j\Iit  Land,  dets  Sprog,  dets  ]\Iø,  dets  Sol, 

Dets  Minders  Tempelbuer! 

Vaj,  hvor  jeg  sejler  over  Hav, 

Og  vaj,  naar  længst  er  glemt  min  Grav! 

Vaj  stolt,  mens  Bølgen  bruser! 
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Ifordens  Toner. 


V 


intertid:    man  kurer  inde, 
Af  den  hvide  Snemand  skræmt, 
Søger  Læ  mod  barske  Vinde  — 
Tys!    hvad  vækker  Vaarens  Minde, 
Som  den  gladest  os  har  stemt : 


»Yndigt  Bøgegrenen  vifter, 
Nikker  til  den  bly  Viol, 
Som  for  Kilden  sagte  skrifter 
Nys  igjennen  Løvets  Rifter 
Kyssed  mig  den  unge  Sol  I 


»Birken  ser  i  Søen  —  bæver 
Ved  sin  nye  Skjønheds  Magt; 
Ydmygt  den  sin  Krone  hæver; 
Trindt  et  selsomt  Stille  svæver, 
Svanen  er  det  Stilles  Vagt. 
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»Granerne  ved  Elven  stande, 
Fange  Solskin  Dagen  lang; 
Der  er  i  Liv  i  klare  Vande  — 
Sæterjenten  ved  sin  Kande 
Tror  at  høre  Nøkkens  Sang.«  - 


Tonevæld  fra  Dal  og  Lier, 
Vidne  for  vort  skjønne  Hjem; 
Vaarens  unge  Melodier, 
Drømmene  paa  stille  Stier, 
Paa  din  Bølge  vug  dem  frem! 


Ja,  det  rige  Vaarbud  bringer 
Nordens  Sangfugl  over  Kyst! 
Trende  Farver  fik  dens  Vinger, 
Trelyd  i  dens  Toner  klinger  — 
Sangbund  gav  dog  samme  Bryst. 


Gjerne  Granens  Skygger  flette 
Sig  i  Lys  hos  Birk  og  Bøg; 
Snart  det  Tunge,  snart  det  Lette 
Mødes  her  paa  Fjeld  og  Slette, 
Snart  i  Alvor,  snart  i  Spøg. 
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Troskab  mod,  hvad  Minder  male, 
Haab  paa  Sol  bag  Nutids  Sky, 
Skov  og  Sø  og  Fjeld  og  Dale 
Tolker  denne  Sangfulgs  Tale  — 
Luk  saa  op  og  giv  den  Ly! 
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Ted  TliorYalclseiLS  G-ray. 

(Afsungen  af  Studenterne  ved  Hundredaarsfesten   1870). 


I 


disse  høje  Sale 
Oplukkes  Skjønheds  Bog, 
Og  Marmorstøtter  tale 
Trindt  Evighedens  Sprog; 
Her  Nordens  største  Hæder 
Vandt  Gravens  Mindeglans  — 
Den  unge  Slægt  hidtræder 
Ærbødie  med  sin  Krans. 


't> 


En  Tolk  skal  Kransen  være 
For  Hjerter,  der  kan  slaa, 
Og  Røster  skal  den  bære. 
Som  kan  Guds  Himmel  naa, 
Saa  han,  der  Spir  og  Krone 
Bar  før  i  Kunstens  Stad, 
Maa  fange  nu  slig  Tone 
Fra  hver  en  Blomst  og  Blad: 
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Vi  kan  Dig  Alle  skue, 

O  skjøn,  som  her  Du  stod   — 

Dit  Øjes  klare  Lue, 

Din  Isses  Sølverflod, 

Din  ranke  Gang  paa  Tilje, 

Din  Tankes  høje  Flugt, 

Din  rene,  stærke  Vilje, 

Der  bar  den  gyldne  Frugt. 

Hvor  Mangen  alt  herinde, 
Din  Frugt  ej  Gnisten  gav! 
Hvor  Mangen  end  skal  finde 
Vaarspirer  om  din  Grav! 
Hint  Sagn  fra  Oldtidsdage 
Om  Ydunsæblets  Magt, 
O,  Mester!    Du  tilbage 
Os  levende  har  bragt. 


Men  for  hvert  Haab,  her  vækkes, 
Hver  hellig  Trang,  hver  Trøst, 
Hvert  Ungdomsfrø ,  der  lægges 
I  Stilhed  i  vort  Bryst, 
Skal  vi  dit  Minde  gjemme 
Saa  klart  som  Vaarens  Dag  — 
Som  kunde  vi  fornemme 
Endnu  din  Mejsels  Slag! 
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Til  Sønderjycleriie. 

(Ved  Studenterjubilæet  1873). 


M 


indets  Syner  drage 
Festligt  os  forbi, 
Hvilken  Ungdomssage 
Straaler  ej  deri! 
Naar  var  Tiden  større, 
Rigerne  paa  Haab, 
End  da  »Otte  og  fyrre '< 
Gav  vor  Ungdom  Daabr 

Dengang,  vakt  af  Dvale, 
Lig  et  mægtigt  Vejr 
Fra  de  lave  Dale 
Aanden  steg  til  Sejr; 
Kampens  Lurer  toned, 
Friheds  Lærker  sang  — 
Gyldne  Vinger  kroned 
Dannebroges  Stang! 
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Thi  da  Voldsmænd  krænked 
Danskens  Odelsret 
Og  sit  Blod  han  skjænked 
For  sin  dyre  Plet, 
Over  Slesvigs  Vange 
Saas  det  gamle  Flag, 
Hilst  af  danske  Sange 
Efter  vundne  Slag. 

Nu  det  ses  ej  vaje, 
Hvor  sit  Blod  han  gav  — 
Nu  er  af  vor  Eje 
Selv  den  Tapres  Gravl 
Nu  den  danske  Tunge 
Er  en  fredløs  Røst, 
Hvor  den  hørtes  runge 
Højt  i  Sejrens  Lyst!  — 

Brødre  hist,  som  lide 
Under  Tryk  og  Tvang, 
Faar  end  ej  vi  stride 
Nu  med  Staal  og  Stang, 
Er  dog  Alt,  hvad  kuer 
Jer,  vor  Sjælenød, 
Som  den  Død,  Jer  truer, 
Er  vor  egen  Død: 
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Derfor  tungt  det  kj  endes 
Her  i  Festens  Stund, 
At  hvad  Jer  nu  sendes, 
Er  en  Hilsen  kun  — 
Maatte  den  dog  bringe 
Jer  fra  Axelstad 
Bag  sin  Duevinge 
End  et  Oljeblad! 

Baarne  selv  paa  fagre 
Ungdomsminders  Strøm, 
Lade  vi  den  flagre 
Med  vor  bedste  Drøm, 
Lade  vi  den  dale 
Ned  paa  Slesvigs  Jord, 
Lade  vi  den  tale, 
Brødre!    disse  Ord: 

Vi  vil  aldrig  slippe! 
Fælles  Taal  og  Tro 
Er  en  mægtig  Klippe, 
Er  vor  Fremtids  Bro! 
Ja,  vi  trygt  det  sige, 
Som  vort  Hjerte  vil: 
Danmarks  gamle  Rige 
Hører  end  I  til! 
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Yinterdage. 


IVlens  i  haardfrossen  Muld  under  Bakker  af  Sne 
Spiren  længes,  men  kj ender  ej  Frygt, 
Og  paa  Stunden,  vi  straalende  Farver  skal  se, 
Paa  sit  Solbud,  venter  saa  trygt. 

Fra  mit  Vindve  jeg  skuer  paa  Spurvenes  Flok, 

Rad  ved  Rad  paa  det  nøgne  Træ. 

Hør,    han  nynner,    den  Lille   —  forstaar  ham  jo 

nok!  — 
Har  ej  Løv,  har  kun  Snefnug  til  Læ  — 

Er  dog  frejdig  endnu  og  kan  løfte  sin  Hu 
Op  til  Solglans  fra  frostbunden  Vangl  — 
Svage  Menneskesjæl  med  din  haabløse  Gru, 
Saa  lyt  dog  til  Spurvens  Sang! 


BLANDEDE  SANGE.  1 45 

»Du  min  hængende  Pil  ved  den  klare  Bæk! 
O,  jeg  husker  en  dejlig  Dag! 
Røde  Roser  og  hvide  den  gamle  Hæk 
Havde  pyntet  som  vinkende  Flag. 

»Og  jeg  blanded  min  Rost  i  Lærkernes  Kor; 
Var  min  Stemme  kun  spinkel  og  spag, 
Hos  Ham,  der  en  Spurv  ej  laer  falde  til  Jord, 
Jeg  dog  veed,  at  den  talte  min  Sag. 

»Og   der   kommer  for  mig  saadan  ^Morgen  igjen; 
Thi  vi  Smaa  er  jo  ogsaa  Hans  Børn, 
Der  ejer  et  Læ,  hvor  der  trygt  flyves  hen, 
For  Spurv ,  som  for  stolteste  Ørn !  <  —  — 

Nu  er  hærget  vor  Mark,  nu  er  flænget  vort  Led, 
Det  volder  vor  Moder  Ve! 
Naar  skal  vi  paany  hendes  svævende  Fjed 
Paa  smilende  Veje  se? 

O,  det  vaares  igjen,   og  Auriklens  Pragt 
Skal  da  hviske  om  Spirernes  Drøm, 
Roser  blusse  og  blinke  ved  Solens  Magt, 
Liljer  vugges  paa  Luftens  Strøm ! 
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Og  vi  grue  for  Voldsmænd!   —   Hvor   langt  kan 

de  naa? 
Og  vi  bæve  for  »Blod«  og  for  »Staal«   — 
Har  dog  Spurven,  som  melder,  vil  blot  vi  forstaa: 
»Selv  den  Vældige  finder  sit  Maal!« 

(Februar  1879). 
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Ifordboernes  Stævne. 

(Sommeren   1872). 


\ 


'  enlig  laa  Sletten  ved  [Midsommertid, 


Hørtes  da  Lurens  klare  Tone : 
»Kommer  nu,  Frænder  I    Kommer  nu  hid! 
Her  skal  bejles  til  Hæderens  Krone  !< 
»Hæderens  Krone  1«     Ekko  klang, 
Hvor  Granen  suste,  Elven  sang. 

Da  kom  der  Liv  blandt  de  nordiske  Mænd, 
Kundskab  og  Snille  sattes  Stævne. 
Fjeldet  gav  Malm  til  hver  frejdig  Svend, 
Bar  mod  Lyset  hans  higende  Evne. 
Spurgtes  saa  snart,  at  Svea  og  Xor 
Til  Danmark  ned  i  Leding  foer. 

Ængst  Dig  ej.  Fugl,  som  i  Bøgen  har  Bo, 
Syng  kun  omkaps  med  Skovens  Kilde; 
Kampen,  her  staar,  ej  myrder  din  Ro, 
Den  ej  kjender  Dæmonerne  vilde; 
Livet  kun  spirer  smukt,  men  ej 
Blodstrømmen  farver  rød  dens  Vej. 
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Her  skal  ej  vækkes  Uskyldiges  Graad, 
Her  skal  ej  Lande  lægges  øde  — 
Kunde  dog  hænde,  en  herlig  Daad 
Faldt  som  Frugten  af  Frændernes  Møde: 
Hvad  om  nu  hele  Verden  saae, 
At  Norden  paa  egne  Ben  kan  staa? 

Bedre  dog  Lykken,  fik  Øje  vi   paa, 
Hvad  der  gror  frem  til  fagert  Mærke  — 
Skiller  os  Vejen,  er  vi  kun  smaa, 
Mødes  Viljer,  da  vorde  vi  stærke: 
Hvad  om  nu  alle  Tre  vi  saae. 
At  Hver  den  Anden  støtte  maa? 

Tak  derfor.  Frænder,  som  Lurtonen  lød; 
Vel  er  Jer  undt  hver  Krans,  I  vinder; 
Gjæstfrit  Jer  aabner  Danmark  sit  Skjød, 
Ingen  Kilde  i  Mørket  nu  rinder. 
Hjerter  og  Sol  og  Fuglekvad  — 
Tag  hele  den  lyse  Perlerad! 
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I  Cliarlotteiiborgs  Sale. 


H 


istude  Bøgen  i  sit  Bur 
End  drømmer  kun  om  grønne  Kroner, 
Der  vækkes  skal  ved  Lærkens  Toner: 
Herinde  toner  Vaarens  Lur  — 
Den  klinger:      Her  er  unge  Kranse! 
Kom,  Riddersmand,  og  br\-d  en  Lanse 
Til  Ære  for  den  danske  Kunst  I 

Kun  fremad!    Hvad  Du  ane  fik 

En  fredlyst  Dag  ved  klare  Sunde; 

Hvad  kun  Dig  selv  Du  sige  kunde, 

Naar  ensomt  søgende  Du  gik; 

Hvad  purt  som  Guld  i  Lon  Du  spinder 

Af  Folkets  Nutidsliv  og  Minder  — 

Dermed  nu  tolk  den  danske  Kunst: 
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Da  fanger,  som  Du  haabed  tyst, 
Hvad  Du  har  bygget,  formet,  malet, 
Det  Straaleglimt  fra  Idealet, 
Din  Genius  tændte  i  dit  Bryst; 
Da  skal  dit  Kunstværk  trodse  Tiden, 
Ej  synke  glemt  og  knust  i  Striden, 
Men  vidne  for  den  danske  Kunst. 
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Dogeborgen  i  Venedig. 


Uer  er  en  Stad  i  Havet,  hvis  straalende  Ry- 
Os  drager  i  tusinde  Minder; 
Venedig  den  kaldes,  den  Dogernes  By, 
Af  Æventyrets  Skatte  den  skinner. 

Paa  Guldgrund  staa  Billeder  af  farvede  Sten, 
Hvor  Kirken  opløfter  sin  Bue; 
I  hugget  Marmor  gjemmes  der  Heltenes  Ben, 
Som  vogtes  af  oNIalmlampens  Lue. 

Paladser,  der  rejstes  til  Glimmer  og  Brug, 
Kanaler  i  Hundredvis  rande. 
Og  blankpolerte  Piller  her  kysses  i  Smug 
Saa  tyst  af  de  rindende  Vande. 


\ 
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Ak,  skinner  blot  Sol,  det  tidt  vorder  klart, 
Hvor  Tiden  uden  Medynk  har  gnavet, 
Hvor  lidt  dens  griske  Tand  af  den  Rigdom  har  spart, 
De  Kjøbmænd  bragte  hjem  over  Havet! 

En  Borg  jeg  veed  dog  knejser  end  lige  stolt  og 

raukt, 

Den  trodsed  alle  hærgende  Tider, 

En   ældgammel  Konge,    hvis  Haar   saa   frit,    saa 

blankt 

Paa  Kaaben  ned  fra  Guldkronen  glider. 

Den  frygter  ej  for  Mødet,  om  Sol  drager  ud. 
Hvor  frit  den  sig  i  Havstrømmen  bader; 
Med  buede  Vindver  den  staar  da,  lys  og  prud, 
Paa  Piller  og  luftige  Arkader. 

Den  staar  da,  som  vinked  den  og  sagde:  »Kom  ind ! 
Jeg  aabner  mine  guldsmykte  Sale, 

Hvor  Kunsterne  trone  i  Solstraalers  Skin!« 

Men  dvæl  ej,  til  Straalerne  dale: 

Da  rinder  i  Borgen  en  Tungsindets  Stund; 
Det  pusler  bag  Tæpper  og  Kaminer, 
Og   lydløst  sig  bænke  om  Dommerbordets  Rund 
Da  Skygger  med  Død  i  alle  Miner  — 
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De  ti  Mænd,  som  fr}-gtedes  i  Lys  og  i  Løn, 
Som  lødes  i  Lande  og  paa  Have, 
Som  ej  lod  sig  røre  af  Suk  eller  Bøn, 
Som  kued  baade  Doge  og  Slave! 

Ja,  Dogeborgen  minder  om  Herlighed  og  Fald, 
Om  Glæde,  der  skifted  med  Kvide; 
Og  mens  man  gaar  derinde  fra  Hal  og  til  Hal, 
Historien  tidt  vender  sin  Side. 

Og  mens   man   gaar  i  Borgen  fortryllet  omkring, 
Hvor  "Hæderen  og  Rigdommen  luer  — 
Saa  tidt  vort  Øje  drages  fra  alle  de  Ting 
Af  Fingeren,  der  løftes  og  truer. 

Men  denne  sære  Blanding  af  Frygt  og  af  Fryd 
Er  et  Pust  fra  Venezias  Sage: 
I  den  tindrende  Glans  og  den  sukkende  Lyd 
End  fornemmes  dets  Jubel  og  Klage. 
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Viborg  Domkirke. 

(Komp.  af  >s'iels  W.  Gade). 


Il  vor  Oldtids  Offerstene  sank, 
Da  flygtet  var  dens  sidste  Gud 
Og  svunden  Vebjergs  Taagedunst, 
En  mægtig  Kirke,  lys  og  rank, 
Sig  løfted  i  sin  Højheds  Skrud 
Som  Vidne  for  den  kristne  Kunst. 

Og  Sekler  randt  —  af  Virak,  Klang 
Og  Munkefromheds  Hykleri 
Bortskræmt,  Guds  Aand  sig  fjæled  dybt, 
Og  i  de  stille  Nætter  svang 
Dens  tunge  Suk:    »O  gjør  mig  fri!« 
Sig  sagte  over  Domens  Krypt. 
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Da  sendtes  dette  Herrens  Hus 
Et  Vartegn  med  det  Samme: 
Se  I    Tag  og  Taarne  faldt  i  Grus 
For  Ildens  røde  Flamme. 


Men  hid  bar  Kalk  og  Sten  Enhver, 
Som  følte  Trang  til  Trøsten, 
Og  opladt  Templet  stod,  da  her 
Hans  Tavsen  hæved  Røsten. 

Han  løfted  op  af  Synd  og  Sorg 
'Sled  Luthers  Tro  sin  Skare: 

Vor  Gud  han  er  saa  fast  en  Borg, 
Han  kan  os  vel  bevare!« 


Og  atter  Sekler  randt  —  i  dem 
Vansmag  drog  ind  i  Kunstens  Hjem 
Og  skalted  med  dens  Minder; 
Den  hærged  grumt  i  Kirkens  Hal, 
Mens  Uglen  spaaede  Taarnets  Fald 
Fra  Revnen  paa  dets  Tinder. 

Da  spredtes  Taagen  atter,  sel 

^lens  Fjender  drog  med  Vold  og  Ve 

Igjennem  Danmarks  Rige, 
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Sig  Viborgs  Taarne  løfted  frit, 
Ja,  som  et  Fjeld  af  fast  Granit 
De  saas  mod  Himlen  stige. 


Gjenrejste  Dom!   o  knejs  og  tolk 
Gjenfødelsen  i  Danmarks  Folk! 
Ej  Fjendehaand  Dig  fælde! 
Vor  egen  Magt  —  den  er  kun  svag, 
»Men  Een  antager  sig  vor  Sag, 
Omgjordet  med  Guds  Vælde!« 
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Færingernes  Hilsen  til  Kong 
Kristian  den  Ifiende. 

(Ved  Festen  i  Thor5ha\Ti   under  Kongerejsen   til  Island   1S74} 


v5e,  flinkt  sig  rejse  Gildehallens  Vægge, 
Med  Skjold  ved  Skjold  og  tjeldet  rigt  til  Fest, 
Og  "Mand  og  ^lø,  Enhver  i  egen  Række, 
Sit  Hoved  bøjer  for  den  ædle  Gjæst; 
En  fager  Kvinde  for  hans  Aasyn  træder 
Og  rækker  høvisk  Hornets  Velkomstdrik, 
]\Ien  Skjalden  ham  sin  bedste  Drapa  kvæder 
Og  tænder  Glædens  Ild  i  hvert  et  Blik  — 

Dog  nej,  lad  slumre  kun  de  gamle  Fædre! 

Vi  selv  kan  bygge  for  vort  eget  Ry, 

Ej  vi  har  nødig,  for  vor  Drot  at  hædre, 

At  kalde  Oldtids  Dage  frem  paany; 

Vi  sige  kun  til  ham  med  Blik  og  Tunge, 

Hvor  kjær  han  paa  vor  kolde  Klippe  staar, 

Og  mere  varmt  skal  ingen  Drapa  runge 

For  ham ,   end  hvad  blandt  os  hans  Øre  naaer. 
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Vor  Konge!    Du  vil  aldrig  Hilsnen  glemme, 
Som  sendtes  Dig,  da  Skibet  løb  i  Havn; 
Et  Hjerteslag  der  klang  i  hver  en  Stemme, 
Som  bar  fra  Færøland  Kong  Kristians  Navn; 
Det  takked  Dig,  fordi  Du  vilde  dvæle 
En  Stund  iblandt  dit  fjerne  lille  Flok, 
Og  loved  Dig:    »Dit  klare  Eftermæle 
Skal  løftes  højt,  hvor  Kjærlighed  er  Tolk!« 

En  stakket  Frist  —  og  over  brede  Bølger 
Skal  Maalet  søges  for  din  Kongefærd; 
Lyt,    Himmel,    til  den  Bøn,  som  Kongen  følger: 
Han  vinde  hist,  hvad  aldrig  vandt  en  Hær! 
Hvor  Stjerneglans  paa  Jøkeltoppe  blinker, 
Han  samle  Hjerter  til  sin  Trones  Sir!  — 
Kong  Kristian!  drag,  hvorhen  Dig  Stjernen  vinker  — 
Den  skuer  Liljen  paa  dit  Kongespir! 
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Juleklokken. 


Nu  klinger  Juleklokken 
Oe  kalder  Børneflokken: 

»Luk  Øjet  op,  Du  Lille! 
Og  hør  paa  os,  som  spille. 

;  Vær  glad,  men  i  din  Glæde 
Glem  ikke  dem,  som  græde. 

»Husk,  selv  Dig  fanged  Dommen, 
Var  ej  Barn  Jesus  kommen!«  — 

Du  traadte  Barneskoen  — 
Hvor  gaaer  det  Barnetroen? 

Har  Verdens  Aand  dig  favnet, 
Qo-  er  i  den  Du  havnet? 
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Hvad  heller  hører  Klokken 
Du  end  blandt  Børneflokken? 

Kan  Engle  for  Dig  spille, 
Som  den  Gang  Du  var  Lille  ? 
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Liden  Torben. 


j.> u  hør,  Du  liden  Torben,  vi  hilse  Dig  med  Sang^ 
Som  var  Du  en  Ridder  med  Hjelm  og  med  Stang, 
Og  under  Gud  Dig  Lykke,    som  den   Dig  undes 

her, 
Da  skal  Du  vinde  Sporer  i  straalende  Færd. 

Da  skal  Du  løfte  Skjold  kun  for  Ære  og  for  Ret^ 
Saa  blankt  det  maa  skinne  foruden  Men  og  Plet, 
Og   drage   kun   dit   Sværd   i   den   Himmelkonges 

Xavn, 
Som  nys  tog  liden  Torben  i  signende  Favn. 

Men  drag  kun,  liden  Torben,  afsted  med  frejdigt 

:\Iod, 
En  Rustning  Du  arved  saa  guldprud  og  god: 
Af  Faderhjemmets  Minder  fik  Hjelmbusken  Skjær, 
Og  Mor  baldyred  Skjærfet,  og  FaY  hamred  Sværd. 
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Og  naar  saa  liden  Torben  fra  Leding  vender  hjem, 
Han  havner  i  Lunden  bag  Sangfuglens  Gjern: 
Der  fanger  jo  hans  Hjerte  den  lille  Elskovsgud  — 
For  Hun  er  saa  ung  og  saa  yndig  ser  hun  ud!  — 

Ja,  hør,  Du  liden  Torben,  vi  hilse  Dig  med  Sang, 
Og  Hjerterne  gav  Ekko,  gav  Ønskerne  Klang: 
Gud  skjænke  dertil  Held,  at,  naar  Torben  vorder 

stor, 
Han  spore  maa  sin  Ganger  som  Riddersmand  paa 

Jord! 
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Med  en  lok  af  Thorvaldsens  Haar. 


JC/n  lille  snehvid  Lok  i  Guldets  Gjemme 
Er  Faddergaven,  som  jeg  Dig  vil  byde. 
Dog  tør  dit  Bryst  jeg  dermed  trøstig  pryde, 
Og  dristig  hæve  til  dens  Pris  min  Stemme. 

Thi  Du  skal  vide  det  og  aldrig  glemme: 
En  Talisman  det  er,  som  kan  Dig  fryde 
Og,  naar  Du  vil,  faa  Aanden  til  at  lyde, 
Der  lukker  op,  hvor  Evighed  har  hjemme.   - 

Om  Ham  den  taler  jo,  h\as  Skaberhænder 

Har  formet  Kristus  og  hans  Følgeskare 

Og  Englen,  som  os  rækker  Daabens  Vande. 

Engang  i  Tiden  Du  de  Værker  kjender  — 
Da  som  en  Skat  Du  Lokken  vil  bevare, 
Som  smykked  her  engang  hans  ædle  Pande. 
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Kong  Karl  den  remtende. 

v^September  1872). 


Nu 


sænker  Nordens   Banner   mod   fluiden   tyst 


sin  Flig 


Kong  Karl,    den  ædle  Høvding,    i  ]\Ialmø   ligger 

Lig! 
I  Skumringstimens  Skygger   slaa  Kredsen  tvende 

Folk, 
Mens  Sukket  bæver  sagte  som  Landesorgens  Tolk : 

»Vi  veed  det  godt,  han  higed  fra  Sydens  Rosen- 
flor — 

Som   ingen   Helse    bød    ham    —    mod   Hjemmets 

Hjem  i  Nord; 

Thi  hist,  hvor  Birken  kranser  Eds  vik  en  s  klare  Sø, 

Der  helst  han  vilde  leve  og  helst  han  vilde  dø. 
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Vel  havde  han  et  Øre  for  Sydens  rige  Klang  — 
Dets    bløde  Rythmer   stundom   og   hørtes   i   hans 

Sang; 
Vel  havde  han  et  Øje  for  Sydens  blanke  Pragt  — 
Dets  Farvespil  var  stundom  og  i  hans  Pensel  lagt; 

Men  Hjertets  Hjem  var  Norden:  dets  Minder,  og 

dets  Fjeld, 

Og  Droslens  Sang  i  Skoven,    og  Fossens  stærke 

Væld, 

Og  Barnets  Leg  paa  Stranden,  og  Folkets  Poesi  — 

Det  gav  hans  Billed  Tone,  hans  Sang  dens  Melodi. 

Gud  lovet  da,  som  gav  ham  at  vinde  atter  hid, 
Var  end  det  for  at  stride  her  kun  den  sidste  Strid: 
Paa  Sverigs  elskte  Jordbund  han  lagde  sig  til  Blund ! 
Det    modtog    selv    det  sidste  Farvel   af  Sønnens 

Mundl  — 

Men  ak,   at  Dødens  Engel  har  lagt  paa  ham  sin 

Haand! 

Hvor   vennesæl  mod  Alle  var  denne  Kongeaandl 

Hvor  trofast  i  sit  Venskab  1     Hvor  glemsom  i  sit 

Nag! 

Hvor  aaben,  kjæk,  højmodig  —  til  denne  sidste 

Dagl 
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I  al  sin  Færd  og  Tanke,  i  Væxt,  i  Blik,  i  Ord 
Han  lignede  de  Konger,  man  elsked  højt  i  Nord, 
Og   hvor   sin   Haand   han   strakte,    og   hvor   han 

satte  Fod, 
Der    fulgte   ham    i   Sporet  Enhver    med    frejdigt 

Mod.   — 

Og  nu  er  slukt  hans  Øje,  nu  er  hans  Læbe  stum, 
Nu  er  der  tyst  og  øde  i  Kongeborgens  Rum! 
Kong  Karl  er  kaldt  til  Dommen  fra  al  sin  raske 

Færd  — 
Held  ham,  som  Talsmand  møder  den  Graad,  der 

fældes  herh;  — 

Men  ogsaa  Danmarks  Hjerte  for  ham  taknemligt 

Nu  banker  det  i  Sverigs  og  Norges  Sørgetog. 
Vi  veed,    Kong  Karl!    Du  hused  os  venlig  i  din 

Barm, 
Og  Danmarks  Kvide  vakte  din   egen  Sjæleharm. 

Saa  gav  Du  os,  hvad  Lykken  Dig  selv  forundte 

bedst, 
Den  Datter,  som  nu  sidder  i  Sorg  din  Baare  næst. 
En  Dag  skal  hun  med  Ære  her  løfte  Kronens  Guld  — 
Som  Dig,  da  Folket  hende  og  række  Hjertets  Guldl 
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Bryllupssalme. 

(Komp.   af  T-  P-  E.  Hartmann), 


fler  samles  to  Hjerter  og  love  dit  Xavn, 
Gud  Fader!    som  førte  dem  hid  i  din  Favn. 

Du  sige :    Gak  frem 

Nu,  Brudgom  og  Brud, 

Mens  jeg  bliver  hos  Jer 

I  Sol  som  i  Slud!  — 
Da  vinker  dem  Vej  som  en  Eng  udi  Maj. 

Her  mødes  ved  Korset  en  ]\Iand  og  en  Viv, 
O  Jesus!   vær  Gjæst  i  det  Kjærlighedsliv! 

Du  sige:    Gak  frem 

Nu,  Brudgom  og  Brud, 

Til  engang  jeg  rækker 

Jer  Himmerigs  Skrud!  — 
Da  vinker  dem  Vej  som  en  Eng  udi  Maj; 
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Her  knyttes  i  Længsel  mod  Lyset  et  Baand, 
Nedsænk  dine  Straaler,  Du  hellige  Aand! 

Du  sige:    Gak  frem 

Nu,  Brudgom  og  Brud, 

Mens  Stjernerne  tændes 

Som  Evigheds  Bud!  — 
Da  vinker  dem  Vej  som  en  Eng  udi  Maj. 

Her  tænder  i  Løndom  en  Vandring  sit  Gry: 
Nu  Hver,  som  dem  elsker,  dem  signe  paany! 

I  sige:    Gak  frem 

Nu,  Brudgom  og  Brud, 

Hvor  Troskabens  Fane 

Udfolder  sig  prudl  — 
Da  vinker  dem  Vej  som  en  Eng  udi  Maj. 


BLANDEDE  SAXGE.  1 69 


resttelegram  til  Hørsliolm  Skov. 

(Ved  en  gammel  Forstmands  Guldbryllup), 


iVied  Sangens  Telegraf  vi  nu  vil  sende 

Et  lille  Ord,  før  Festen  er  til  Ende, 

Til  Skoven,  der  sig  løved 

I  Hans  og  Hendes  Vaar 

Og  snor  i  Kveld  sin  Sølverkrans 

Om  deres  hvide  Haar: 

»Hørsholms  Skov,    hvor  Mindets  Stjerne  skinner, 

Hørsholms  Skov,  hvor  Sundhedskilden  rinder, 

Hørsholms  Skov! 

»Den  Fremmede,  som  gjennem  Sundet  sejler, 

Hvori  din  Sommerdejlighed  Du  spejler. 

Det  fagre  Syn  da  skuer 

Med  Undren,  aner  ej. 

Hvo  løfted  frem  den  Skjønhedsskat, 

Han  møder  paa  sin  Vej; 
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Du  ham  kj ender,    og  den  Blomst,    Dig  smykker. 
Og  den  Fugl,  som  i  din  Krone  bygger, 
Kj  ender  ham! 

»Hr.  Daniel  gik  fra  Gry  til  Aften  silde 

Og  hæged  ømt  hvert  Træ,   fra  det  var  lille, 

]\Iens  Anemonen  smilte 

Og  Nattergalens  Kluk 

Ham  standsed  —  selv  paa  Vejen  hjeml  — 

I  Sommeraftnen  smuk : 

Sagtens  lidt  han  tænke  maa  paa  Hende, 

Som  han  lærte  første  Gang  at  kjende 

Ved  dens  Kluk! 

»I  Kjærlighed  kan  Alting  voxe  sammen  — 

Om  han  skal  males,  Du  maa  danne  Rammen: 

Din  Hjort,  o  Skov!    dit  Lovspil, 

Dit  Kildenyn,  din  Sang 

Maa  kjendes,  før  hans  Saga  faar 

Sin  fulde,  rette  Klang.  — 

Skoven  er  vor  Moders  Pryd  og  Hæder, 

Han  var  med,  at  smykke  hendes  Klæder  — 

Han  var  med! 

»Derfor,  o  Skov!   vort  Telegram  Dig  minde: 
Lad  ham  og  hende  længe  Skygge  finde! 
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Lad  dine  Kilder  nynne 

De  søde  Minder  frem, 

Og  Nattergalen  følge  dem 

Til  Jordens  sidste  Hjem! 

Vox  og  grønnes  til  de  Gamles  Glæde! 

Blødt  din  Skovbund  vinke  dem  til  Sæde, 

Hørsholms  Skov!« 


172  BLANDEDE  SANGE. 


Til  Enkedronniiig  Karoline  Amalie. 

(Afsungen    af  Egnens  Beboere,    da   Hds   Maj.   d.   2  Juni   1875 
for  60de  Gang  drog  ind  til  Sorgenfri). 


S 


om  Diamanten  i  din  gyldne  Krone, 
Hver  Plet  omstraaler  Dig  i  Sommerglans, 
Og  Nattergalen  sender  Dig  sin  Tone, 
Og  Bøgen  rækker  Dig  sin  friske  Krans; 
Men  al  den  Dejlighed  dog  lidet  vejer 
Mod  den,  som  for  din  Sjæl  nu  voxer  frem: 
Hvor  mange,  mange  Hjerter  her  Du  ejer! 
Velkommen,  Dronning,  bydes  Dig  af  dem! 

Din  Fod  har  baaret  vide  Dig  om  Jorden, 
Dit  Øje  Sydens  Pragt  og  Rigdom  saae; 
Det  sidste  Fjed  dog  altid  bar  mod  Norden, 
Ved  Nordens  Hav  dit  Hjertes  Hjem  jo  laa; 
Her  klang  det  Sprog,  hvorved  dit  Øje  tindred. 
Her  skød  din  Rose  sine  nye  Skud, 
Her  gik  de  Smaa,    hvis  Nød  Du  kjærlig  lindred, 
Her  Kirken  stod,  hvor  fromt  Du  bad  til  Gud. 
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Ja,  Du  er  vor!    Xaar  der  til  Sagnet  lyttes, 
Som  Barnet  beder  om  i  ]\Ioders  Favn, 
Da  lyser  Sol,  og  milde  Tanker  knyttes, 
Vor  gamle  Dronning,  til  dit  kjære  Xavn! 
»En  Vaar  kom  hid,  :    fortælles  der,      en  Kvinde, 
Sagtmodelig  og  skjon,  i  Højheds  Skrud, 
Og  hvor  hun  gik,  hun  maatte  Hjerter  vinde, 
Og  aldrig  iMindet  derom  slettes  ud!c< 

Tak  for  hvert  Aar,  Du  Hjem  blandt  os  har  kaaret! 

O,  mildt  var  Septret,  som  i  dem  Du  svang, 

Derfor  og  klinge  skal  i  Jubelaaret 

Et  Ekko  af  din  Ungdoms  bedste  Sang  — 

Sæt  blot  din  Fod  i  disse  stille  Lunde, 

Da  suser  atter  Løvets  Melodi, 

Da  nvnnes  til  Di^  af  de  man^e  ]Munde: 

Velkommen,  Elskte,  til  dit  Sorgenfri! 
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Hr.  Morits  og  lians  Brud. 

(Ved  Festen  paa  » Rolighed <?,) 


1   Sol  glimted  Løvet,  og  Guldregnen  hang, 
Og  Vandene  spilled,  og  Fuglene  sang  — 
Hr.  Morits  aldrig  skued  en  Sommerdag  saa  prud 
Som  den,  der  tog  i  Favnen  nu  ham  og  hans  Brud. 

Den  ligned  jo  Hende,  som  sad  der  hos  ham; 

I  Øiet  som  Guldfiske  Længslerne  svam, 

Og   Læben  sang   som   Droslen   bag  Guldregnens 

Skud, 
Og  hun  var  hans  varme,  hans  yndige  Brud. 

Han  tænkte:  Du  Favre,   som  deler  mit  Kaarl 
Hun  tænkte:  Jeg  følger,  som  Blomst  følger  Vaar! 
Og  saa  bar  Karmen  fremad,  og  Flaget  hængtes  ud, 
Og  lyst  der  var  paa  Vejen  om  ham  og  hans  Brud.  — 
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I  Sol  glimted  Løvet,  og  Guldregnen  hang, 
Og  Vandene  spilled,  og  Fuglene  sang  — 
Hr.  Morits  gynged  Sønner  og  Døtre  paa  Knæ, 
Men  fejreste  Blomme  var  dog  Hun  paa  hans  Træ. 

Det  var,  som  Gud  signed  hvert  Frø,  han  fik  saa, 
Blot  kjærlig  hun  fæsted  sit  Øje  derpaa; 
Og  sendtes  hende  stundom  en  truende  Sky, 
Hans  Røst  til  hende  kaldte  da  Solen  paany. 

Og  Kunstnerens  Abild,  den  livsfriske  Frugt, 
De  sanked  saa  gjerne  og  hæged  saa  smukt; 
Men  hørtes  Nogen  klage  for  Lykken  var  tynd. 
Hvor  gjæstemildt  her  vinked  den  svalende  Brønd! 

Han  tænkte:  Du  Favre,  min  kjærlige  Viv! 
Hun  tænkte:  Du  trofaste  Læ  for  et  Siv! 
Men  hvad  de  Begge   gik  der  og  tænkte  i  Løn, 
Blev  Livsens  Korn  i  Hjertet  hos  Datter  og  Søn.  — 

I  Sol  glimter  Løvet  og  Guldregnens  Blad, 
Og  Vandene  spille  til  Fuglenes  Kvad  — 
Hr.  Morits  aldrig  skued  en  Sommerdag  saa  prud, 
Alt  siden  først  han  favned  sin  yndige  Brud. 
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Hvad  Navn  han  har  vundet,  hvad  Gavn  han  har 

gjort, 
Hvad  Venskab  ham  følger  —  Alt,  Lidet  med  Stort: 
Mon  ej  ved  Hendes  Side  det  Bedste  fik  Skud 
I  fem  og  tyve  Somre,  fra  hun  blev  hans  Brud? 


Han  tænker:  Du  Favre,  som  deler  mit  Kaar! 
Hun  tænker:  Jeg  følger,  som  Blomst  følger  Vaar! 
Hr.  Morits  drager  fremad,  og  Flaget  hænges  ud. 
Og  der  er  lyst  paa  Vejen  om  ham  og  hans  Brudl 
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E  i  m  b  r  e  Y. 


T. 


il  Birgers  Stad  Du  sendes  over 
]\Ied  Budskab ,  som  maa  spildes  ej ; 
Min  Sangfugl!    lad  mig  se,  Du  vover 
Da  Farten  kjækt  den  lange  Vej ; 
Dal  først,  naar  Dig  imøde  blinker 
Et  Bryllupsblus  fra  Mælarns  Strand! 
Der  Dig  til  Arnen  venlig  vinker 
En  Viv  og  hendes  Ægtemand. 

Men  at  Du  kan  dem  Begge  kjende, 
Jeg  vil  dem  male  for  Dig  her, 
Saadan  som  disse  kjære  Tvende 
Jeg  skuer  selv  i  Venskabs  Skjær  — 
Ej  dermed  jeg  det  Ydre  mener, 
Ej  Haar  og  Øjne,  Kjole,  Hat, 
Og  ej,  hvad  Mange  tidt  forlener 
En  Skjæbne  blid  af  Døgnets  Skat. 
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Nej,  hvad  dem  mest  fra  Andre  skiller, 
Er  Sindets  Adel,  Tankens  Guld; 
Er  Kjærlighedens  stille  Kilder, 
Der  sprudle  frem  af  Hjertets  Muld; 
Er  Læbens  milde  Trøstesang-e ; 
Er  Haandens  Villighed,  der  lod 
Sin  Gave  strømme  til  de  INIange, 
Som  satte  sig  ved  denne  Flod. 

Men  ser  Du  nu  de  Øjne  tindre, 
Som  jeg  har  set  dem  mangen  Gang, 
Da  veed  Du  nok,   at  meget  Mindre 
Dig  siger  selv  den  bedste  Sang; 
Nuvel,  saa  nøjes  da  med  Dette 
Til  Kjendetegn;  men  husk  dernæst. 
For  mig  Du  og  en  Krans  skal  flette 
Til  Pryd  ved  deres  skjønne  Fest. 

Du  veed,  hvor  i  min  Hu  jeg  vanker 
Blandt  Livets  gode  Minder  helst, 
Og  hvor  maaske  de  bedste  Tanker 
Jeg  fik  for  alle  Dage  frelst; 
Thi  Romas  mindestore  Høje 
Med  mig,  o  Sangfugl,  Du  jo  saae. 
Og  Sfinxen,  Kapri,  tidt  dit  Øje 
Drog  over  Golfens  Bølger  blaa  — 
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Saa  veed  Du  ogsaa,  hvad  der  stænker 
Sit  Glimt  paa  Blomstens  Hjerteblad: 
Ja,  Vennerne  som  Led  jeg  tænker 
Mig  midt  blandt  alle  Minders  Rad  — 
Med  mig  de  jo  iblandt  dem  hvilte, 
Med  mig  de  jo  hin  Skjønhed  nød, 
Med  mig  de  jo  ad  Stien  ilte, 
Hvor  hvert  et  Fjed  os  Undre  bød  I   — 

Blandt  Vennerne  fra  hine  Timer 
De  gladeste  var  Han  og  Hun, 
For  hvem  Sølvbryllopsklokken  kimer 
Saa  frydefuldt  i  denne  Stund. 
Hans  Vennestemme,  hendes  Latter, 
Og  Begges  Øjne,  Begges  Smil  — 
Jeg  ser  det  Alt,  jeg  ser  det  atter  1 
Derfor  jeg  beder.   Sangfugl,  il! 

Il  over  Søer,   over  Fjelde, 

Og  sæt  Dig  paa  de  Kjæres  Tag 

Og  syng:      I  To  I    jeg  har  at  melde 

Poetens  Hilsen  Jer  idag; 

Han  selv,  den  Stakkel,  lænkebunden 

Hist  kure  maa,  paa  Skjæbnens  Dom, 

Men  kommer  jeg,  er  det  i  Grunden 

Det  Samme,  som  om  selv  han  kom.. 
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»Jeg  veed  jo,  hvordan  Ønsket  falder, 
Hans  Hjerte  gjemmer:    Herrens  F'red 
Med  Alt  herinde,  hver  en  Alder, 
Med  Husbond,  Viv,  og  Barnet  med! 
Sundhed  og  Hjertets  stille  Glæder, 
Og  Lykke  god  til  Livets  Krav; 
Dertil  en  aldrig  misundt  Hæder, 
Som  Jorden  ser,   men  Himlen  gav!« 


I 


BLANDEDE  SANGE.  l8l 


Ted  Henrik  Eung's  Jordefærd. 

(Komp.  af  J.  P.  E.  Hartmann". 


i  ør  dejlige  Hilsener  bragte  Du  selv 

Det  lyttende  Folk, 
Mens  blinkende  Vover  i  Tonernes  Elv 

Dig  tjente  som  Tolk; 
Nu  slumrer  Du  kold  i  Vinterens  Tid,. 

Nys  vaagen  til  Flugt, 
Og  Harpen  er  sænket  i  Dødens  Strid, 

Og  Flammen  er  slukt. 

Men  hver,  der  har  værget  tro  om  det  Pund, 

Ham  Himmelen  gav, 
Han  veed  vi,  naar  høstes,  skal  vækkes  af  Blund 

Trods  Vinter  og  Grav: 
Saa  tro  vi.  Dig  naaer  den  Hilsen,  som  nu 

Vort  Hjerte  Dig  bær. 
Farvellet,  der  hviskes  af  sørgende  Hu 

I  Taarernes  Skjær! 
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Aftenvandring  i  SkoYen. 


N 


aar  Skovens  sidste  Fugl  har  talt, 
Mens  Horisonten,  purpurmalt, 
Ser  Dagen  gaa  til  Hvile, 
Kan  høres  Suk  i  Løv  og  Siv, 
Som  føltes  tungt  et  Tab  af  Liv, 
Hvor  Aftnens  Skygger  ile. 


Dog  sukker  Skoven  kun,  fordi 
Den  ej,  naar  Dagen  er  forbi, 
Forstaar,  hvad  Fred  den  favner  — 
Men  Du,   o  Menneske!   Du  veed, 
At  i  dens  Skumrings  Ensomhed 
Du  just  i  Livet  havner: 
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Thi  Blomstens  Kalk  med  Duggens  Skjær, 
Og  Hjort  og  Hind,  som  hvile  nær 
Skovsøens  dunkle  Vover, 
Og  Kvisten  med  den  tavse  Fugl 
Tilhviske  Dig:     >Gro  frem  i  Skjul, 
Som  vi,  mens  Skoven  sover!« 
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Vished. 


J 


eg  øj  ned  Dagens  første  Blink 
Paa  Himlens  gyldne  Rand  — 
Dit  Smil  var  Gudens  skjulte  Vink, 
Som  aabned  mig  sit  Land! 

Nu  veed  jeg,  Solen  gaar  ej  ned: 
Din  Læbes  Purpurstrøm 
Har  vugget  mig  til  Livrets  Bred 
Og  Evighedens  Drøm! 
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Yed  Søen. 


H 


vor  Solens  Straaler  a;løded  nvs 
Paa  Vandet,  Stjernen  blinker; 
Men  mig  kun  Vindvets  røde  Lys 
Henover  Søen  vinker; 
Thi  bag  det  bølgende  Gardin 
Hun  sidder  i  sin  Stue 
Og  lytter  efter  mine  Trin 
Og  venter  mig  at  skue. 

Hør  Aareslaget!    Kan  Du  tro, 
At  det  er  Nogen  Anden, 
Som  lander  nu  ved  Krattets  Bro 
Og  binder  Baad  ved  Stranden? 
Mon  ej  Du  kj ender  disse  Skridt, 
Som  bryde  Stedets  Stilhed:  — 
Da  kjender  jeg,  hvad  der  er  dit 
I  denne  Aftens  Mildhed! 
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Din  Nattergal  jeg  kj ender,  veed, 
Hvad  paa  mit  Savn  den  svarer! 
Og  Vestenvindene  jeg  veed, 
Er  dine  Alfeskarer  — 
Eja,  de  vifte  denne  Stund 
Saa  kjælne  og  saa  bløde 
Og  hviske:    »Se,  nu  aabner  hun 
Sit  Vindve  selv,  den  Søde!« 
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Hvor  er  hun? 


Jeg  spurgte  de  susende  Vinde, 
Jeg  spurgte  det  rindende  Vand  — 
]\Ien  Pustene  komme  og  svinde, 
Og  Voverne  briste  mod  Strand. 
Hvor  er  hun? 

Jeg  spurgte  de  bølgende  Agre, 
Jeg  spurgte  den  vingede  Fugl  — 
Men  Fuglen  bag  Vipper  mon  flagre. 
Blev  tavs,  som  de  Straa,  der  gav  Skjul 
Hvor  er  hun  ? 

Jeg  spurgte  den  Guldsky,   der  sej  led 
Henover  den  skovkranste  Sø  — 
Men  deri,  ak,  Skyen  blot  spejled 
Sig  selv  jo,  men  ikke  min  Mø. 
Hvor  er  hun? 
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Saa  gik  jeg  og  spurgte  mit  Hjerte 
Som  Himmerigs  Klokker  det  lød, 
Da  Svaret  jeg  fik,  jeg  begjærte: 
»Her  er  hun  i  Liv  og  i  Dødl 
Her  er  hun!« 
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Aftenstjernen. 


iiftenstj( 


jerne,  længe  kjendt, 
Kj ærligste  af  Venner! 
Lys  blev  mig  i  Sjælen  tændt, 
Naar,  bøjet,  Øjet 
Op  til  Dig  jeg  havde  sendt.  — 

O,  din  Straale  bygged  jo 
Mellem  Jord  og  Himmel, 
Mellem  Gud  og  mig  en  Bro! 
Ved  Glimtet  skimted 
Mangen  Gang  jeg  Fredens  Bo. 

Mindst  jeg  glemmer  dog,   hvorhen 
Mig  din  Straale  førte! 
Bækken  mindes  Du  vel  end  ? 
Hvor  milde,  stille 
Elskovssange  nynner  den! 
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Spred  med  Straalen  Sorgens  Gys! 
Skin,  hvor  Hjerter  længes, 
Som  for  mig  Du  skinte  nys: 
Bag  Hækken  Bækken 
Vinked,  guldblank  af  dit  Lys! 
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Indskrift  paa  en  Tifte. 


J_Jen  lille  Fugl  til  Træet  kvad, 
Som  gav  den  Rede  bag  sit  Blad: 
»Du  vugger  mig,  jeg  er  Dig  kjær, 
Jeg  veed,  Du  bliver  altid  heri« 

Men  Træet  —  ak,  Gud  bedre  det! 
Det  var  saa  gammelt,  var  saa  træt, 
At  dengang  \"interstormen  kom. 
Det  vakled  strax  og  segned  om. 

Om  hvad  af  Fuglen  siden  blev, 
Jeg  aldrig  det  til  Vished  drev. 
Men  Grenen,  hvor  den  Lille  sad  — 
Er  netop  dette  Vifteblad  1 

Ogf  naar  det  køler  blidt  din  Kind, 
Mens  Drømmen  vugges  i  dit  Sind, 
Det  drømmer  selv:  for  anden  Gang 
Bli'er  Bladet  Gren  med  Fuglesang. 
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„En  af  de  Stille  i  Landet". 


V 


erdens  Higen  aldrig  voved 
Her  at  fure  dette  Hoved. 
For  sig  selv  ej  noget  Krav  — 
Andre  hun  dog  Meget  gav. 

Aldrig  grisk  paa  jordisk  Eje, 
Bad  hun  helst,  paa  stille  Veje, 
Mens  hun  sænked  Panden  bly, 
Om  en  Rigdom  over  Sky: 

Bad  om  der  at  lukkes  inde. 
Hvor  de  Kjære  hun  skal  finde; 
Evighedens  blanke  Væld 
Vinked  denne  stille  Sjæl! 
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Gud  har  ej  Dig  negte  villet 
Kravet,  for  Dig  selv  Du  stilled: 
Du,  som  var  saa  mild,  saa  tro, 
Han  har  undt  Dig  denne  Ro! 

Hvil  da  ved  den  klare  Kilde, 
Ak,  mens  vore  Taarer  trille! 
Smil  til  dem  —  de  rinde  her 
Blot  fordi  Du  var  os  kjær. 
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Aartidsbilleder. 

(Komp.  af  X.   W.   Gade.) 


I. 

Sommernat. 


S 


om  Skygger  i  den  dunkle  Nat 
Tæt  Skovens  Træer  stande, 
Dog  blinker  gjennem  Løv  og  Krat 
Et  Lys  fra  Himlens  Rande; 
Hvor  Bækken  gaar,  mens  Fugl  og  Hind 
Og  Blomsterknopper  drømme, 
Sig  spreder  Himlens  Stjerneskin 
Henad  de  vaaene  Strømme. 


•■ts' 


Og  Stjerner  hist  med  Bækken  her 
Tyst  føre  saadan  Tale: 
»Som  Vagt  vi  sende  ud  vort  Skjær, 
Saa  nyn  Du  dem  i  Dvale.« 
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Men  Skovens  Dyr  og  Blomster  smaa 
Trygt  slumre,  uden  Fare, 
Som  kunde  ogsaa  de  forstaa 
Den  milde  Stjerneskare. 


2. 
Løvfald. 


Trækfuglen  flyver  dristig  op, 
Den  Vingens  Kræfter  maaler, 
Hvor  rødmende  ses  Skovens  Top 
I  Aftensolens  Straaler. 
Imorgen,  ak,  før  Skoven  knapt 
Faar  Søvnen  af  sig  rystet, 
Er  Fuglen  draget  bort,  og  tabt, 
Hvad  nys  den  sødt  forlysted. 

Da  drysser  den  tyst  sit  gule  Blad 
Saa  den  sit  Savn  udtaler  — 
Høstvindens  vemodsfulde  Kvad 
Hensuser,  Lyset  daler, 
Og  Bækken  rinder  mørk  forbi, 
Nedblæste  Blade  sejle. 
Og  tavse  D}T  paa  øde  Sti 
I  Voverne  sig  spejle. 
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3- 

Julekveld. 

Det  flagrer  mod  Bondens  Rude: 
»Glem  ikke  os  Smaa  herude!« 
Han  husker  da  paa  den  sultne  Fugl 
Og  henter  et  Neg  fra  Ladens  Skjul. 

Det  lyser  af  Sneen  fager: 

»Glem  ikke  din  gamle  Agerl« 

Han  husker  paa  hvor  tidt  den  gav  Brød, 

Og  tænker  mildt  paa  Fattigbarns  Nød. 

Det  tindrer  blidt  fra  det  Fjerne: 
»Glem  ikke  din  Julestjerne!« 
Han  husker  da  paa  sin  Aftenbøn, 
Og  takker  sin  Frelser  fromt  i  Løn. 


4- 
Løvspring. 


Hvad  dæmrer  i  Øst  bag  den  rødmende  Sky? 
Monstro  det  er  Vaaren,  som  hilser  paany? 
Jeg  hører  en  Stemme,  som  løfter  mit  Sind, 
Jeg  mærker  et  dulmende  Pust  om  min  Kind. 
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Ja,  Lærkerne  synge:   »Her  har  Du  os,  se! 
Lad  Mismodet  smelte  med  Vinterens  Sne!« 
Og  Vestvinden  kysser  hvert  slumrende  Skud, 
Og  hvisker:   »God  Morgen,  Smaablomster,  spring 

udle 

Eja!  hvor  det  risled  og  dufted  og  klang, 
Som  alle  de  tyngende  Lænker  nu  sprang! 
Den  dejlige  Bøg  var  den  Første  —  ret  som 
Den  husked  paa  alle  de  Fugle,  der  kom. 
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„Maanederne". 

(En    Samling    nordiske    Natur-    og    Tidsstemninger   i   Digt    og 

Billeder.) 


i-ju  Sum  af  Gaader  er  Naturens  Rige, 
Men  løftes  Sløret  med  en  kjærlig  Sans, 
Vil  mangen  Hemlighed  lig  Dagen  stige, 
Hvis  Straaler  bryde  gjennem  Taagens  Krans  • 
Her  ædle  Evner  har  i  skjøn  Forening 
Afslørt  for  Dig  den  løndomsrige  Mening: 

Kom  blot  og  se  hvor  sagte  Sneen  falder 
Og  klæder  Mark  og  Skove  med  sit  Dun, 
Indtil  den  svinder  for  det  Blink,  som  kalder 
Paa  Engens  Blomst,  mens  Vinden  vifter  lun; 
Kom  blot  og  dvæl  ved  Søens  klare  Bugter, 
Og  se  paa  Markens  Korn  og  Træets  Frugter. 
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Og  se  Forandringen,  naar  Stormen  jager 
Paa  Himmelhvælvingen  den  sorte  Sky, 
Naar  Søens  Blidhed,  Løvets  Ly  den  tager, 
Mens  bort  de  skræmte  Trækfuglskarer  fly; 
Forandringen,  naar  Nætter  vorde  lange, 
Og  Frosten  binder  Marken  som  sin  Fange  — 

Thi  dette  Kredsløb  fra  den  lyse  Time, 

Der  aabner  Aaret    til  den  sidste  Nat, 

Der  lukker  for  det  med  sin  sorte  Strime, 

Fortolker  venlig  denne  Billedskat; 

I  Rythmens  Klang  og  Linjens  Løb  fornemmer 

Du  her  en  Sjæl,  der  med  din  egen  stemmer. 

Men  hvorfor  smiler  da  og  hvorfor  toner 
Saa  rigt  og  hjemligt  Billedet,  her  staar, 
Som  naar  en  Vaardag  under  Skovens  Kroner 
Du  vanker  langs  en  Sø,  mens  Droslen  slaarr 
Og  hvorfor  i  dit  Bryst  en  Længsel  sænker. 
Hvad  her  en  Digter  og  en  Maler  skjænker? 

Fordi  det  Skjønnes  Genius  Begge  førte 

En  aarle  Morgen  til  sit  Underland, 

Og  Øjet  skued  der  og  Øret  hørte, 

At  Undret  steg  paa  deres  egen  Strand: 

Thi  her,  hvor  Himlen  gav  os  Haab  og  Minde, 

Her  lod  dem  Guden  netop  Alting  finde. 
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Og  ej  de  lytted  til  Sirenens  Stemme, 
Der  hist  fra  Sydens  gyldne  Strande  klang, 
Men  elsked,    hvad  dem  Himlen  gav  herhjemme. 
Er  end  vor  Sommer  kort  og  Vintren  lang; 
For  En  og  Hver  var  Norden  Verdens  Dronning  — 
Det  gav  dog  ej  dem  Alle  Mælk  og  Honning! 
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J.  J.  A.  Worsaae. 

(Ved  Festen  efter  Kunst-  og  Industriudstillingen  i  Kiobenha^^l 

1S79.) 


Længe  laa  Danmarks 
Dyreste  Skatte 
Dybt  under  Højens 
Dølgende  Muld.  — 
Blomsten  i  Solen 
Blinker  derover, 
Lærkerne  kvidre: 
»Kom,  her  er  Guld!«" 

Granskeren  lytter. 
Ledes  af  Sangen, 
Har  i  sit  Værge 
Tryllende  Vaand; 
Peger  paa  Pletten, 
Skatten  da  skues: 
Ringen  ham  lydig 
Ruller  i  Haand.  — 


13 


202  BLANDEDE  SANGE. 

Granskeren  unge 
Sad  i  sin  Stue, 
Raaded  de  Runer, 
Ringen  ham  bød; 
Husked  dog  Solen, 
Hørte  dog  Sangen  - 
Derfor  han  aldrig 
Grubled  sig  død. 

Alle  vi  skjelned 
Pulsaarens  Slag  i 
Oldtidens  Lære, 
Løftet  af  ham: 
Røsten,  der  maner 
Mændene  fremad, 
Hæderens  Hærraab, 
Her  vi  fornam. 

Vide  man  lytted, 
Fjerneste  Lande 
Fulgte  med  Undren 
Nordboens  Færd, 
Dejligst  herhjemme 
Hørtes  dog  Kaldet: 
»Sving  nu  dit  eget 
Guldslagne  Sværd!« 
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Ringens  Fortolker, 
Runernes  Vogter, 
Selv  skal  Du  trodse 
Tidernes  Storm: 
Worsaae  skal  mindes, 
Mindes  med  Thomsen, 
Mindes  med  N  ver  up, 
Mindes  med  Worm! 


IS" 
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Ved  en  Kunstnerfest. 

(For  Etatsraad  Bygmester  H.   Chr,  Hansen.) 


L/ænken  brast,    en  dejlig  Morgenlue 
Kasted  atter  Glans  paa  Parthenon, 
Fik  dog,  ak,  Metopens  Plads  kun  skue 
I  det  sønderflængte  Klædebon; 
Thi  Barbarerne,  de  frække,  levned, 
Hvor  de  traadte,  ikkun  Marmorgrus.  — 
Se,  da  var  det  just,  en  Yngling  stævned 
Hid,  paany  at  rejse  Pallas'  Hus. 

Fordum  stormed  fra  hans  Hjemstavns  Strande 
Væringflokke  hid  med  Ild  og  Sværd; 
Han  var  kommen  til  de  græske  Lande 
For  at  slette  Spor  af  deres  Færd. 
Vidste  jo,  den  Kunstens  Søn,  det  skjønne 
Hellas  gav  den  skjønne  Moder  Bryst 
Bag  Oliventræer  og  Laurer  grønne, 
Vidste,  hun  nk  Væxt  paa  denne  Kyst! 
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Mens  han  spejded  blandt  Perikles'  Rester 
Efter  Grækerfolkets  Ideal, 
Selv  han  voxed  op  derved  til  ^Mester, 
Skabte  da  Gudindens  skjønne  Sal!  — 
Fra  de  vinblaa  Vande  nu  det  toner: 
»Tak,  Du  lille  Folk!  som  sendte  dem  — 
Ham,  der  nu  blandt  os  i  Purpur  troner! 
Ham,  der  skjænked  os  Athenes  Hjem!« 


Hvor  blankt  sig  bugter  Adriaterhavet, 

Han  syntes  i  sin  strenge  Dont  begravet. 

Han  havde  fyldt  —  ja,  tænk  blot!  — 

Saa  vel  halvhundred  x\ar, 

Og  gik  med  skumle  ]\Iiner  om 

I  :>i\rsenalet«'s  Gaard. 

Eros  kom,  med  Buen  bag  paa  Ryggen, 

Bag  paa  ham,  der  ene  gik  i  Skyggen, 

Bag  paa  ham! 

Og  vips!  den  Gud,  der  tager  sig  af  Slægten, 

Afskød  sin  Pil  og  ramte  Arkitekten. 

Kartoverne  blev  glemte 

For  tvende  Øjnes  Spil, 

Og  Åres"  Gunst  blev  vraget  — 

Han  Hende  hørte  til! 
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»Kom,  min  Viv,  Dig  vil  Hus  jeg  bygge 
Fuldt  af  Sang,  Solskin,  Fredens  Hygge! 
Kom,  min  Viv!« 


Han  hørte  Toner  klinge 
Saa  yndigt  i  sit  Bryst, 
Som  naar  de  Klokker  ringe 
Paa  Sjællands  fagre  Kyst. 
Han  hørte  Danmark  kalde, 
Og  sagde  til  sin  Viv: 
»Mit  Land  dog  fremfor  Alle 
Jeg  skylder  Kraft  og  Liv!« 

Hun  svarte  ham:    >Jeg  følger! 
Dit  Land  jeg  sværger  Tro!« 
Ved  Øresundets  Bølger 
Med  ham  hun  fæsted  Bo, 
Var  sen  ej  til  at  lære 
Vort  Sprog  og  faa  det  kjært; 
Med  ham  hun  holdt  i  Ære, 
Hvad  her  var  Ære  værdt.  — 

Naar  derfor  nu  vi  hvide 
Den  gamle  Mester  Hans, 
Det  mindes  skal,  vi  skylde 
Hans  Hustru  med  en  Krans. 
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Hans  Manddoms  Daad  og  Drømme 
Med  ham  hun  delte  fro  — 
Derfor  et  Glas  vi  tømme 
Nu  for  dem  Beggetol 
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Paa  Yalpladsen. 

(Komp.    af  Julius   Bechgaard.) 


I. 

Før  Slaget. 

(Aften.) 

Oer  Du  den  stille  Slette, 
Lange  Marchers  Maal? 
Stridsmænd  sig  lejre  trætte 
Rundtom  tændte  Baal. 
Bøsser  i  Pyramider, 
Faner  langs  Teltesider; 
En  ved  Ildens  Skjær 
Hvæsser  end  sit  Sværd. 

Men  til  den  Sol,  som  daler 
Bag  de  fjerne  Træer, 
Sagtelig  nu  han  taler, 
Som  den  var  ham  nær: 
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»Veed  jo,  jeg  aldrig  glemmer 
Hende,  men  trofast  gjemmer 
Midt  i  Kamp  og  Slag, 
Til  min  sidste  Dag. 

xBær  da  paa  gyldne  Strømme 

Dette  stort  og  rigt, 

Til  det  for  hendes  Drømme 

Toner  som  et  Digt. 

Da  skal  hun  ogsaa  vide, 

Straaler  her  skinne  blide: 

Nattens  sorte  Stund 

Mig  opklarer  hun.« 


(Morgen.) 

Her  staar  jeg  med  djerve  Svende, 
Som  hige  mod  samme  Maal; 
Tyrannernes  Fald  er  svoret 
Og  slebet  Frihedens  Staal. 

Her  flammer  det  lyse  Banner, 
Her  runger  Bøssernes  Knald. 
Tyrannernes  Fald  er  svoret. 
Er  end  vi  kun  faa  af  Tal. 


2IO  BLANDEDE  SANGE. 

Her  kommer  det,  jeg  bad  om. 
Da  Morgenens  Sol  frembrød. 
Tyrannernes  Fald  er  svoret  — 
Det  gaar  til  Sejr  eller  Død! 


2. 

Efter   Slaget. 

(Aften.) 

Paa  Stridens  Kyst 

Nu  tavs  og  tyst'  .# 

Har  Natten  sænk't  sit  Øje, 

Og  ser  dog  nu 

Kun  Dødens  Gru 

Og  Nederlagets  Møje, 

Sligt  Mesterbrev 

Mig  Nornen  skrev. 

Ja,  Nederlag 

Har  ramt  min  Sag, 

Og  ensom  jeg  forbløder; 

Jeg  gav  for  den 

Dog  Alting  hen, 

Hvad  her  os  herligst  møder: 

Min  Moders  Fred, 

Min  Elsktes  Fred! 
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Jeg  drog  afsted  — 

]\Iin  Moder  græd, 

Min  Brud  i  Sorgen  segned; 

Men  paa  min  \'ej 

Jeg  standsed  ej, 

Græd  selv  dog,  da  de  blegned. 

Xu,   Stjerne,  bær 

Et  Glimt  til  Hver! 

Tag,  Dødens  Havn, 

Saa  mig  i  Favn 

Og  lad  mit  Xavn  forglemmes, 

Blot  Livets  Sag 

En  anden  Dag 

Gror  op  paany  og  fremmes! 

!\Iit  Land,  vox  af 

Min  glemte  Grav! 

Xaar  da  igjen 
Hver  trofast  Svend 
Trompetens  Toner  vække, 
]\Iin  Aand  staar  op. 
For  blandt  din  Trop 
At  søge  første  Række. 
Jeg  ser  i  Gry 
Den  Dag  paany! 
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Smaa  Billeder. 


I. 

Husmandskonen. 

I3ag  Gjærdet,  hvor  de  vilde 
Smaablomster  villigt  gro, 
Hun  sysler  dulgt  og  stille, 
Hun  malker  just  sin  Ko; 
Næst  Mand  og  Barn  er  denne 
Nok  hendes  bedste  Ven; 
Dens  Bravhed  hun  maa  kjende, 
Hun  stoled  tidt  paa  den! 

Mens  Spanden  langsomt  fyldes 
Ved  Vennes  Gavmildhed, 
Det  er,  som  Alt  forgyldes, 
Hvad  Tanken  fæstes  ved, 
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Som  ej  ed  hun  de  glade 
Solstraaler  fjernt  og  nær, 
Der  lege  mellem  Blade 
Paa  Blomster  og  paa  Træer. 

Er  mange  Lokkerøster 
Der  udenfor  paa  Spil   — 
Den  Verden  hende  trøster, 
Som  her  hun  hører  til; 
Hør  blot!  selv  Lærkens  Trille 
Hun  giver  dette  Svar: 
»Ja  saa,  Du  tror,  Du  Lille! 
At  Du  kun  Himlen  har?«  — 

Lidt  nytted  Guld  og  Ære, 
Fandt  Sjælen  ingen  Ro, 
Men  højt  kan  Livet  bære, 
Er  Hjertet  Fredens  Bo: 
Hvert  Sommerglimt  fra  Løvet, 
Hver  Fuglerøst  fra  Sky 
Da  løfter  over  Støvet 
•  Mod  Naadens  Morgengny. 
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2. 

Den  lille  Blomstersamlerske. 

»Du  Søde!«  sagde  Solen,  den  kaldte  derud, 
Hvor  Engen  stod  klædt  i  sin  favreste  Skrud. 
Saa  sprang  hun,  saa  sang  hun  mod  Himlen  den  blaa, 
Og  kom  saa  til  Engen,  hvor  Blomsterne  staa. 

»Du  Søde  I«  sagde  Blomsten,  den  strakte  sin  Hals, 
Den  var  jo  for  hende  saa  gjerne  tilfals. 
Før  selv  hun  det  vidste,  fik  Favnen  hun  fuld, 
Saa  dristig  hun  plukked  af  Engenes  Guld. 

»Du  Søde!«  sagde  Fuglen,  den  svang  sig  afsted. 
Den  fløj  bort  fra  Engen  og  hun  fulgte  med; 
Til  Huset  hun  naaede  med  blussende  Kind  — 
Bevares  for  Blomster,  som  mylred  derind! 

»Du  Søde!«  sagde  Mo'r,  da  hun  saae  paa  sit  Bord: 
I  Glasset  der  pranged  en  skinnende  Flor! 
Hun  kyssed  den  Lille  paa  Kind  og  paa  Mund  — 
Hun  mente,  den  dejligste  Blomst  var  dog  hun! 
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3- 
Skibsdrengens  Nyaarshilsen  til  Hjemmet. 

Tilvejrs,  tilvejrs,  hver  Sømandsgut! 
Paa  Nyaarsdag  en  varm  Salut! 

Gud  signe  Dig,  min  gamle  Mo'r, 
Deroppe  i  det  høje  Nord! 

Sid  tryg  med  Mindets  Aftenglans 
Og  Haabets  Morgen  om  din  Krans! 

Skjønt  knap  dit  Sted  paa  Kortet  ses, 
Du  naaer  dog  Jordens  Yderkreds: 

Saalangt  en  Snekke  vender  Stavn, 
Din  Søn  jo  bærer  frem  dit  Navn, 

Og  peger  stolt  paa  Korsets  Flag, 

Og  siger:   »Kjend  mit  Hjertes  Slag!«   — 

Dig  rammed  mangen  Skjæbne  tung. 
For  mig  Du  er  dog  lige  ung; 

Og  var  Du  ringest  end  paa  Jord  — 
Jeg  paa  din  Nyaarsmorgen  tror! 

Hurra  for  Dig,  min  gamle  Mo'r, 
Du  Havets  Liljeblomst  i  Nord! 
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Det  tungeste  Læs. 

Den  Husmand  lønlig  sukker: 
»Ak,  tungt  er  Livets  Kors!«  — 
Mod  Bakkens  Sandjord  dukker 
Sin  Hals  hans  gamle  Hors, 
Og  selv  med  Ryggen  bøjet 
Han  ses  ved  Vognen  gaa.  — 
Hvad  denne  Gang  han  døjed, 
For  Bakkens  Top  at  naa! 

Her  hvert  et  Spor,  han  træder, 
Bær  hen  mod  Dødens  Nat: 
Paa  Vognen  Kistens  Bræder 
Jo  fjæle  al  hans  Skat! 
Hans  Hund  sørgmodig  følger; 
Som  om  den  godt  forstod. 
Hvad  ham  i  Barmen  bølger, 
Den  luder  bag  hans  Fod. 

Han  mindes,  mangen  Plage 
Hun  mildned  med  sit  Ord; 
Han  mindes,  mange  Dage 
Hun  bredte  vel  hans  Bord; 
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Han  mindes  langt  tilbage  — 
Det  risler  som  en  Strøm, 
Er  dog  en  gammel  Sagel  — 
To  unge  Hjerters  Drøm! 

Her  var  det,  her  paa  Bakken, 
Hun  kom  en  Vaar  adræt, 
Med  Lokken  bag  i  Nakken, 
Der  fanged  som  et  Xet  — 
Var  snoet  af  gyldne  Strenge, 
Saa  han  løb  glad  deri, 
Mens  Gjøgen  sang  i  Enge 
En  yndet  Melodi!  — 

Regntunge  Skyer  fare 
Over  hans  Hoved  hen  — 
Er  som  en  Sørgeskare, 
Der  drager  med  hans  Ven  1 
Men  hvor  han  træder  Gangen, 
Østvinden  suser  sval  — 
Ak,  hele  Sørgesangen 
Er  Vindenes  Koral! 


14 
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5- 
De  Gamles  Kirkegang. 

En  stille  Søndagmorgen  mildt  dem  vinker; 
Decembersolen  over  Sneen  blinker; 
Rundt  om  er  Luften  fyldt  af  klare  Toner 
Fra  Kirketaarnet  hist,  som  Bakken  kroner; 
Er  Stien  stejl  —  den  vil  dog  ej  dem  trætte, 
Thi  Sol  og  Klokkeklang  hvert  Fodtrin  lette. 

Til  Kirken  efter  gammel  Sæd  de  vanke 

Nu  Haand  i  Haand,   og  med  den  samme  Tanke. 

En  kjærlig  Hilsen  her  al  Verden  sendes. 

Ak,  mindst  idag  til  Tvivl  og  Uro  kj endes: 

De  gaa  jo  nu,  for  Herrens  Bord  at  gjæste, 

Saa  kan  vel  x'\ndre  undes  og  det  Bedstel 

Fra  Vaarens  Gry  til  Høstens  Dag,  den  silde. 
De  sammen  sad  ved  Kjærhghedens  Kilde, 
Mens  af  dens  klare  Væld  de  Kraften  øste, 
Som  mildt  dem  Livets  dunkle  Gaader  løste; 
Og  førtes  end  de  tidt  ad  trange  Veje, 
Faldt  Lys  fraoven  dog  i  deres  Eje. 
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Og  blev  det  tændt  vel  i  en  lille  Stue, 

Til  Himlen  højt  dog  lyste  dem  dets  Lue; 

Thi  Aar  med  Aar,  mens  Haaret  hvidned,  skifted, 

Men  lige  klar  og  venlig  Luen  vifted; 

Endnu,  naar  hun  mod  hans  sin  Skulder  hælder, 

Den  Vaarens  skjønne  Æventyr  fortæller. 

Derfor  de  vil  for  Ham  i  Stilhed  knæle, 
Som  bandt  i  Troskab  deres  unge  Sjæle  — 
O  lad  i  denne  Stund  Dig  naadig  finde 
Den  gamle  Husbond  og  hans  gamle  Kvinde, 
Lad  Du,  o  Gud,  dem  begge  herligt  sande. 
At  KjærHghed  bær  over  alle  Vande! 


M' 
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Adam  øehlensclilæger. 

(Ved  Mindefesten  i  det  kgl.  Theater  14  Xovb.    1879.) 

Lad  Faner  vaje,  som  i  Ærens  Tider, 

Og  Roser  lue,  som  paa  Sejrens  Vej; 

Thi  frem  af  Mindets  høje  Skare  skrider 

En  Aandens  Helt,  hvis  Lige  kj endes  ej. 

Se,  Vindens  Pust  den  mørke  Lok  bevæger, 

Og  Solens  Straale  ler  i  Øjets  Glød, 

Mens  frem  han  skrider,  Adam  øehlenschlæger, 

Til  Nordens  Gjenbyrd  blev  den  Kæmpe  fød. 

Husk,  hvor  det  mylred  frem,  da  nye  Kilder 
Sig  tumled  frit  og  risled  over  Vang  — 
End  Morgensolen  smukt  paa  Livet  spiller. 
Som  den  Gang  vaktes  af  hans  friske  Sang  I 
Hvad  Tiden  sløved,  maatte  op  af  Dvalen, 
Dens  Tand  han  knuste,  som  hver  Fordoms  Mur; 
Og  højt  paa  Fjeldets  Tind  og  dybt  i  Dalen 
Med  Undren  hørtes  Tonen  fra  hans  Lur. 
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Men  her,  hvor  Scenens  Kunst  ham  skjønt  fortolked 
Og  selv  fik  Vinger  ved  hans  høje  Flugt, 
Her  stimled,  lyttende  med  Andagt,  Folket 
Og  sanked  Kræfter  ved  hans  Snilles  Frugt; 
Her  lærte  det  at  elske  Nordens  Sage 
Og  Modersmaalets  rige  Harmoni  — 
Og  her  det  øser  Haab  i  tunge  Dage: 
Thi  her  staar  end  den  Herlige  os  bi!   — 

Lad  Faner  sænke  sig,  mens  Roser  slynges 
Om  Digterkongen,  Nordens  største  Skjald, 
Som  Tak  fra  Hver,  der  løftes  og  forynges 
Af  Harpen  med  det  stærke  Tonefald! 
Se,  Ungdomssmilet  ham  om  Munden  leger! 
Se,  Mand  og  Kvinde  lytte  til  hans  Sang! 
Ja,  frem  han  skrider,  Adam  Øehlenschlæger, 
Trods  hundred  Aar  en  Yngling  end  i  Gang! 
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ITordenskiøld  og  hans  Mænd. 

(Ved  det  danske  geografiske  Selskabs  Fest   for  Nordenskiøld.) 


H 


il  Dig,    Vega,    med  vejrbidte  Gutter  ombord, 
Som  nu  stævner  mod  Mælarens  Havn! 
Hvilket  straalende  Glimt  for  det  undrende  Nord! 
Er  det  Stjernens,  der  laante  Dig  Navn? 

Se  blot  Høvdingen  hist,  ham  bag  Rælingens  Rand, 
Og  de  Mænd,  der  sig  stolt  kalde  hans: 
Tror  I  Flammernes  Skjær  fra  det  hærgede  Land 
Maatte  til  for  at  give  dem  Glans? 

Dog  har  gjævere  Viking  ej  svunget  sit  Sværd, 
Naar  det  lyste  til  Landenes  Skræk, 
Bedre  Mænd  havde  aldrig  Kong  Karl  i  sin  Hær, 
Naar  han  Hundred  med  Ti  fejed  væk. 
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Dem  af  Kursen  ej  drev  noget  gabende  Dyb, 
Nogen  Mur,  rejst  af  \'æt  og  af  Trold, 
Dem  jo  skræmmed  ej  Afgrundens  lurende  Kryb, 
Ej  Polarisens  knejsende  Vold. 

Ej  den  rugende  Nat,  ej  den  knugende  Frost 
Kunde  lægge  de  Mænd  sig  for  Fod; 
Som  et  Fjeld  stod  Enhver  paa  sin  ensomme  Post, 
Hvor  kun  Himlen  fik  øjne  hans  I\Iod. 

O  men  Høvdingen  hist,  han  bag  Rælingens  Rand, 
Stod  jo  blandt  dem  i  Nætternes  Gys, 
Og  han  peged  paa  Haabets  forjettede  Strand 
Og  bebuded  dem  Morgenens  Lys.  — 

Men  hvor  Sælhunden  raaded  fra  Skabningens  Dag 
Og  selv  Solen  sig  sjelden  lod  se, 
AandensSejr  nu  bli'er  meldt  af  det  korssmykteFlag, 
Der  blev  hejst  af  en  Søn  af  Linné. 

Det  blev  hejst,  den  Gang  Isblokken  aabned  sin  Rift 
Og  Aarkundreders  lokkende  Drøm 
Fan  ged  Liv  ved  et  Menneskehjertes  Bedrift, 
Da  den  fandtes,  den  rindende  Strøm.' 
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Fra  det  fjerneste  Syd,  fra  det  yderste  Nord 
Vega  saas,  da  den  skar  gjennem  den  — 
Men  det  straalende  Glimt  for  den  undrende  Jord 
Var  dog  Nordenskiøld  selv  og  hans  Mændl 
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